


Stvari, ki jih Bog ne boTl;praéal

Bog vas ne bo vprasal, kaksew avto ste vozili.
Vprasal vas bo, koliko ljudi bréz oza ste peljiyr,
Bog vas ne bo vprasal o vellkost vase hise. <
Vprasal vas bo, koliko ljudi ste gostigIMfe).

Bog vas ne bo vprasal o oblekah, ki ste Jolpelisvsovin,
vpra$al bo, kolikim potrebnim ste jo nudili
Bog vas ne bo vprasal, kak$na je bila vasa
Vprasal vas bo, kaj ste z denarjem nar mu,
Bog vas ne bo vprasal, kaksen naziv stexmeli v sl
Vprasal vas bo, ¢e ste opravili svojerdelorporsvojih Y jJ( 'h‘

J

zmoznostih.
Bog vas ne bgluprasal, koliko pr U ieljev ste e ',/z
Vprasal bo, dfiikim ste _b '0‘/”// / .
Bog vas ne bop@sal, v kaksni soseski ste Ziveli
ampak bo vpTBIREA0) STE Favna / osedl.
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Redovnica Edith Stein je bila leta 1942
umorjena v koncentracijskem taboriscu, le-
ta 1998 pa je bila razglasena za blazeno.
Kot redovna sestra karmelicanka je neko¢
zapisala: »Bodi kot okno, skozi katero boz-

NASA LUC

Glasilo Zveze slovenskih izseljenskih
duhovnikov, diakonov in pastoralnih
sodelavcev v Evropi za verska,
kulturna in narodna vpraSanja

| Jja Ljubezen posilja svetlobo po svetu.«
—JALARLEYA 100 let Na zacetku posta slisimo v evangeliju po-
Rafaelove budo: »Umij svoj obraz, ko se postis.« in ob
s druzbe tem mi prihaja na misel zgornja modrost
EEEEEEEE—— umorjene redovnice. OCistiti okensko steklo srca je zadeva osebne duhov-
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ne higiene. Za to je primeren ¢as posta, ki klice k spreobrnjenju. Ce Zarek
svetlobe zadene na umazano Sipo, je sicer za steklom svetleje, toda sve-
tloba je oslabljena.

Posipanje s pepelom na pepelnico in ves postni cas je lepa priloznost, da
natancneje pregledamo ‘okno svojega srca’. Tudi sodobni kristjan bo spo-
znal, da ima v Cerkvi na razpolago ucinkovita Cistilna sredstva. Naj
nastejem samo najvaznejsa, ki so preskusena in uspesna:

post. To prakticno Cistilo stekla na nasem dusnem oknu je vecplastno. Va-
ruje nas pred predobro in preobilno hrano, pred zlorabo racunalnika in
televizijskega aparata, pred pretirano angaZiranostjo na delovnem po-
drocju itn. Ce se nam uspe naravnati le na najpotrebnejse, bomo odstrani-
li mascobne madeZe na oknu nasega Zivljenja. Tu dobi veljavo na prvi po-
gled nekoliko nasprotujoce pravilo: manj nam prinese ve¢! Manj zlorab na
racun zdravja - telesnega in dusnega - je navsezadnje samo zdravilen
poseg v nase vsakdanje neobvladane razvade. Nekaj radikalnosti in re-
snega odnosa do lastnega telesa in duse je seveda pri tem neizogibno po-
trebno. Clovek ne umre takoj naslednji dan, ée se cemu odrece in se posti.
milo$¢ina. To je kot ostra gobica za ¢iscenje. Ce ne Zelim kar naprej imeti
vedno vec, ce nacrtno zmanjSujem osebne zahteve, e me Zalosti, da ima-
mo na tem koncu sveta skoraj vsi preve¢ in na drugem skoraj vsi premalo
za preZivetje, potem laZje delim in dajem ‘miloscino’, kot se je v krscanski
tradiciji od nekdaj reklo temu. Ko se moja pomembnost nekoliko umakne
izpred mojih oci, laZje vidim, kaj se dogaja okrog mene, kje me potrebujejo
drugi ljudje.

molitev. Ta tretji pripomocek je za tise najbolj fine in skrite madeZe, ki so
pogosto skoraj nevidni ocesu nase duse. Ima pa to Cistilo zagotovljen
ucinek, da te zavratne madeZe na steklu nasega srca temeljito odstrani.
Tu ne deluje ¢arovnija, ampak mo¢ boZje Ljubezni. Molitev je najcudovi-
tejSe sredstvo za jasen pogled na Zivljenje, ker nam omogoci podroben
uvid vseh smeti znotraj nas. Pri tem se nam vedno znova odkriva, da v
molitvi Bog sam najprej poslje svoj sonéni Zarek v nase srce. Sele potem

Prva str. ovitka: Tamino Petelinsek: Mladi
Druga str. ovitka: Branko Petauer: Menih
Tretja str. ovitka: Branko Petauer: KriZev pot
Cetrta str. ovitka: Tamino Petelinsek:

Dan ocetov in mater

ga moremo mi poslati drugim. V molitvi raste v cloveku zaupanje, da je
Bog blizu, da pomaga in resuje. Tako prihaja v molivea - cloveka pred
boZjim obli¢jem - sposobnost posredovanja Luci drugim.

Janez Pucelj
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Pogovor

s prevajalko
gospo Mirello
Urdih Merko

Gospa Merkijeva, vi ste TrZacanka, zamejska Slo-
venka. Povejte nam kaj vec o sebi.

Res je tako, vendar bi s svojega zornega kota raje re-
kla, da nisem zamejska, temve¢ predmejska Slovenka,
rojena v Trstu, ko je pod fasizmom Slovencem huda
predla. Starsi, ki so imeli trgovino jestvin in hili v vsa-
kodnevnem stiku s publiko, si niso upali govoriti v
strogo prepovedanem slovenskem jeziku niti doma,
vsaj pred menoj ne. Sele po padcu fagizma in po kon-
cu vojne sem na sreco brez posebnih travm, takorekoc
¢ez no¢, spoznala in popolnoma osvojila svojo sloven-
sko identiteto. Med poletnimi pocitnicami sem obisko-
vala enomesecni intenzivni tecaj slovenséine pri sveto-
ivanski uciteljici Lojzki Brana, ki me je usposobil, da
sem jeseni prestopila iz tretjega razreda italijanske
osnovne Sole v Cetrti razred na novo ustanovljene slo-
venske osnovne Sole, za katero je Gentilijeva reforma
iz leta 1923 z ukinitvijo obstojecih slovenskih $ol ope-
harila naso skupnost.

R MESECA

Kako ste takrat v Trstu spoznavali svojo narodnost,
slovenstvo?

Do leta 1945 sploh ni bilo govora o slovenstvu. Kot
otrok nisem obcutila nikakrSnega zapostavljanja, bila
sem taka kot vsi drugi. Sele kasneje sem se zavedla
absurdnega rasizma, ki ga je izraZal napis v vseh jav-
nih prostorih: Qui si parla soltanto italiano - Tu govo-
rimo samo italijansko. Verjetno pa izvira prav iz te za-
povedi moja globoka ljubezen do materinscine, ki je
sama sicer nisem smela kot prvo prejeti od svojih
starSev, a sem jo v zameno posredovala svojima otro-
koma kot najdragocenejse bogastvo, kar sem ga jima
lahko dala na pot v Zivljenje.

VaSa izobraZevalna pot je potekala dvojezi¢no?
Od cetrtega razreda osnovne Sole do mature na kla-
siénem liceju, ki nosi danes ime po Francetu PreSernu,
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Ponos in [jubezen do domace fare sv. Ivana pri
Trstu

smo poleg slovenscine imeli kot obvezni predmet (ne-
obvezno je bilo takrat samo petje v Solskem zboru!) tu-
di italijans¢ino - poleg latins¢ine, angleS¢ine in
grécine. Zato sem se po maturi lahko brez problemov
vpisala na visoko Solo za prevajalce in tolmace na
trzaski italijanski univerzi, kjer sem diplomirala iz an-
glescine kot glavnega jezika in $panscine kot drugega.

Kaj vas je odneslo iz Trsta v Nemcijo?

Neizmerna ljubezen mojega moZa ... do zascitne tehni-
ke za elektri¢na postrojenja, ki jo je bilo mogoce po-
tesiti Sele pri tako pomembnem podjetju, kakrsno je
Siemens, ker je na vsem svetu le malo proizvajalcev
tovrstnih aparatov, tako posebni so.

Kako ste se znasli na zacetku? Ste se hitro vZiveli v
novo okolje?

Kaj naj re¢em, ni bilo ravno najholj enostavno. Teklo
je leto 1961, ko je bilo v Nemciji $e vedno veliko po-
manjkanje stanovanj, tako da nam je le s teZavo uspe-
lo najti majhno, zelo preprosto opremljeno stanovanje
na podstresju enodruZinske hisice, kjer je hilo poleti
vroce kot v savni, pozimi pa nam je voda zmrzovala.
Takrat so bila namre¢ poletja prava poletja in zime
prave zime. DoZivela sva celo Ze skoraj na samem
zatetku najinega bivanja v Nemciji najhuj$i mraz, ko
je januarja ‘63 Zivo srebro padlo do -33 stopinj in se
ves mesec ni utegnilo dvigniti nad -25 niti podnevi.



Osebno sem imela Se ta problem, da nisem obvladala
nemscine. Zato je moral moZ zveCer vprasati naSo gos-
po, kaj mi je pravzaprav hotela podnevi reci ali
vpraSati, ¢e sem imela vtis, da bi utegnilo biti kaj po-
membnega. Kaj kmalu pa je nems¢ina, ki sem jo pri-
dobivala ob poslusanju radia in branju kake ilustrira-
ne revije, zacela izpodrivati angleS¢ino, ki sem jo do-
tlej sicer dobro znala, a je nisem imela ve¢ priloZnosti
uporabljati.

Mlad clovek pa vendarle ne obupa tako hitro. In tako
sva tudi midva skupaj prestala marsikatero teZavo.

VasSe izku$nje pri ohranjevanju slovenstva v druZini
na tujem? Kaj vam je uspelo, kaj ne?

Po izkusnjah iz lastnega otroStva je bilo zame samou-
mevno, da sem s svojima otrokoma od vsega zacetka
govorila slovensko, jima brala slovenske otroske knji-
ge in zavrtela slovenske plosce, s katerimi smo se ob
rednih obiskih v Trstu vsaki¢ zaloZili v slovenski knji-
garni. Stalno smo bili naroceni na slovenski tisk s
TrZaske in Goriske ter na Naso lu¢, se udeleZevali slo-
venske mage in priloZznostnih slovenskih prireditev.
Poleg tega se niso nase poletne pocitnice nikoli istove-
tile z ne vem kaksnimi eksoti¢nimi deZelami, temved
vedno in samo s Trstom. Posebno sin si je ustvaril pri-
jeten krog prijateljev, tako da se je pred dobrimi dese-
timi leti odlo¢il, da se povrne k nasim koreninam, kjer
si je ustvaril slovensko druZino in postal aktiven ¢lan
naSe narodne skupnosti.

MESEOA [

Ni mi pa uspelo, kot sem si sprva utvarjala, da bi otro-
koma dala - paralelno z nemskim - tudi pouk v slo-
venSCini. Pa Se nekaj: moZ, ki zaradi svoje starosti ni
utegnil prestopiti v slovensko gimnazijo, predno se je
vpisal na univerzo, ob najini poroki skoraj ni govoril
slovensko in pri vsem trudu, ki sva ga v to vloZila, Se
vedno ne obvlada popolnoma naSega jezika, tako da
ga kdaj tudi Ze sedemletni vnuk popravlja - kar pa je
za nas veliko zadoScenje.

POGOVOR

Kako ste doZivljali in ocenjujete slovenska povezo-
vanja in zdruZenja med zdomci in izseljenci?
Mislim, da imajo pri tem veliko zaslugo slovenski
zdomski duhovniki, danasnji Cedermaci, ki prevozijo
vsako leto in ob vsakem vremenu na desettisoce kilo-
metrov, zato da ponesejo blagovest v domadem jeziku
na $iroko razkropljenim Slovencem. Tudi $portno-kul-
turna drustva, kolikor Se obstajajo, kot na primer er-
langenski Misko Kranjec, pripomorejo k vzdrZevanju
vezi med nami. Po vsakomesecni sveti masi se na pri-
mer zadrZimo v dru$tvu na skupni vecerji ob prije-
tnem klepetu. Ob posebnih priloZnostih, kot je na pri-
mer miklavZevanje, nas je nekaj vec in celo narascaja,
ki sicer v veliki ve¢ini ne govori ve¢ slovensko (ker je
morda iz meSanega zakona), a prepriana sem, da ne-
kje podzavestno vsrka to drugacno atmosfero in razu-
mevanje skupnosti.

Na Opcinah pri Trstu se pa vsak prvi konec tedna v
septembru odvijajo Studijski dnevi »Draga«, imenova-

Na svetoivanski procesiji s PrimoZem in Ireno



[ E0GOVOR mEsEc

ni po vasici vzhodno
. | od Trsta pred mejnim
*' | prehodom Pesek, kjer
so se zaceli daljnega
leta 1966. Sem priha-
| jajo Slovenci iz vsega
J sveta, da prisluhnejo
kakovostnim predava-
njem o najrazlinejsih
problemih, s katerimi
se Slovenci sooamo,
da srecajo stare in no-
ve znance, izmenjuje-
jo mnenja in informa-
cije.

V Trstu so korenine in Zi-
vahni vnuki.

Aktivni ste tudi v slo-
venskem katoliSkem
obcestvu?

Nedolgo pred selitvijo v Nemdcijo me je nasa organist-
ka, prof. Marica Zupancié, ki je vodila tako slovenski
cerkveni pevski zbor odraslih kot tudi otroSkega, pri
katerem sem sama pela dolga leta, zacela uvajati v or-
glanje, zato da bi jo kdaj nadomescala. Ni bilo veliko,
pa vendar je zadostovalo, zato da zdaj lahko sprem-
ljam nage ljudsko petje pri masi enkrat mese¢no v Er-
langnu, dvakrat mese¢no pa v Nirnbergu.

V Trstu bi se pa najraje zadrZala konec junija, ko ima-
mo pri Sv. Ivanu ob godu nasega farnega zavetnika
procesijo, pri kateri Slovenci sodelujemo obleceni v
naSo narodno noSo, kar daje slovesnosti $e posebno
prazni¢no noto.

Nosa ima med predmejskimi Slovenci sploh velik po-
men. To ni samo folklora, to je najvidnejsi znak pripa-
dnosti nasi narodni skupnosti, kar pride do izraza ob
vsakem pomembnem prazniku, a Se posebno pri kras-
ki ohceti, ki se odvija vsaki dve leti na Repentabru in pri
kateri sodeluje iz leta v leto ve€ svatov v nosi, ki jih pod
mentorstvom izkuSenih izvedenk pridne roke nasih Ze-
na in deklet izdelujejo po starih originalnih vzorcih na
vecernih tecajih. Nazadnje jih je bilo Ze prek 500!

Poklicno ste prevajalka iz ve¢ jezikov. Kako ste
prisli do prevajanja literarnih del in Se posebno del
Borisa Pahorja?

Moja diploma velja za prevajanje iz angleS¢ine in
Spanscine v italijanS¢ino ter iz italijjand¢ine v an-
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gles¢ino. O nems¢ini spocetka prakti¢no nisem imela
pojma. Imela pa sem odprte o¢i in uSesa in se polago-
ma privadila jeziku ter zacela po malem z moZevo po-
modjo prevajati iz nemsScine v italijanscino. Poslusala
sem nemski radio, ki mi je s svojimi oddajami za Sole
veliko dal; ko sta pa otroka zacela hoditi v Solo, sem ji-
ma sledila in se takoreko€ z njima ucila. Séasoma sem
zacela prevajati tudi iz italijanS¢ine v nemséino in ko
sta otroka nekoliko odrasla, sem naSla primerno
sluzbo kot prevajalka-korespondentka, se pravi v stro-
ki, ki sem jo Studirala, vendar v nemsSko-italijanski va-
rianti.

Takrat, se pravi v osemdesetih letih, sem veliko preva-
jala, a si nisem $e upala lotiti se literature. Z g. Pahor-
jem sem zacela »sodelovati, ¢e lahko tako recem, bolj
nakljuéno. Na Dragi leta ‘89 se nama je namre¢ po-
tozil, da nima nikogar, ki hi mu prevedel iz itali-
janscine v slovenséino zadnje odlomke dnevnika prof.
Martina, ki je izhajal v nadaljevanjih v njegovi reviji
Zaliv. Zamikalo me je, da bi se v tem preizkusila in g.
Pahor je sprejel mojo ponudbo, ki sem jo povsem za-
dovljivo izpeljala.

V zadetku devetdesetih let sem izvedela za uspeh nje-
gove Nekropole v franco$cini in se mi je zdelo, da bi
bilo primerno, ko bi prisla v roke tudi nemskim bral-
cem. Ne da bi si preve¢ pomisljala, sem sedla k pisal-
nemu stroju (kasneju k ra¢unalniku) in zadela ... Ta-
krat sem hila e v sluzbi, druzina in hisa z vrtom so
terjali svoje, prevajanju sem se lahko posvecala le v
poznih vecernih urah, tako da se je prva faza zavlekla
skozi sedem let. Dobri dve leti me je stalo Se piljenje in
popravljanje, v zaklju¢ni fazi ob podpori univerzitetne-
ga asistenta za latins¢ino in gré¢ino na berlinski uni-
verzi. Slednji je tudi poskrbel za zaloZnika, kar je bila
zame enkratna sreca.

Stequja



Po izidu knjige Nekropolis marca 2001 so reakcije kri-
tikov zdale¢ presegle najbolj roZnata pricakovanja.
Poldrugo leto so se zvrstile prvovrstne recenzije v vseh
vecjih casopisih nemsko govorecega sveta (to je v
Nemdiji, Avstriji in Svici). Vsaj dve televizijski postaji
sta oddajali intervju z avtorjem, ki je naslednjega leta
prejel nagrado BESTENLISTE za najboljSo knjigo leta,
ki jo podeljuje nemska televizijska postaja SWR, ter bil
poleg ostalih 59 povabljencev ¢astni gost na vsakole-
tnem literarnem festivalu Poetenfest v Erlangnu, kjer
smo avtor, kriti¢arka in jaz z velikim zado$cenjem na-
stopili na predstavitvi knjige v polno zasedenem gleda-
lis¢u, ki lahko sprejme kar 600 ljudi.

Izjemen uspeh prve predstavitve pisatelja Pahorja
vas je najbrz spodbudil Se k drugim prevodom. Kaj
je sledilo?

Leta ‘99 mi je g. Pahor povedal, da se italijanska za-
lozba zanima za njegove novele, da ima dve ali tri Ze
prevedene, a da je to premalo za zhirko. Ker sem bila
7e upokojena in je hila Nekropola v grobem za-
kljucena, sem lahko v nekaj mesecih prevedla devet
novel, ki so skupaj s stirimi drugimi izsle v italijanSci-
ni $e leta 2001, le nekaj mesecev po nemski Nekropo-
li.

Prevod v italijanscino me je pa skoraj nekako silil, da
sem jih zacela prevajati tudi v nemscino. Lahko bi to-
rej rekla, da je kot stranski produkt nastala zbirka pet-
najstih novel v nemscini, ki so pa morale nekoliko dlje
pocivati, predno so izsle tri leta kasneje pod naslovom
Blumen fiir einen Aussétzigen (RoZe za gobavca). No-
vela, ki daje naslov zbirki, govori o slovenskem pevo-
vodju in skladatelju Lojzetu BratuZzu z Goriske, ki je
skrivaj gojil prepovedano slovensko pesem, pa so ga
fagisti prisilili piti strojno olje, tako da je po poldrugem

Sodelovanje na cvetno nedeljo pri slovenski
masi

MESEOA ]

POGOVOR

mesecu podlegel
strasnim bolec¢inam.

Leta 2005 pa je izsel |
$e roman Die Stadt in
der Bucht (Mesto v za- |
livu).
0d leta 2000 do 2006 W
je pri trzaski slovenski '
reviji Mladika izslo 51
nadaljevanj moZevih
[z spominov na starse,
ki sem jih sama lepo-
slovno obdelala in so
bili ~delezni nav-

duSenega sprejema o S
bralcev, posebno ti- > pisat eljem Borisom

G p C° "7 Pahorjem v Elwangnu
stih, ki so sami doZiv-

ljali tiste Case.

S svojo druZino Zivite med Nem¢ijo in italijansko-
slovenskim Trstom. Imate dolgo izkusnjo Zivljenja v
kulturno mesanem okolju. Kaj lahko izlus¢ite pozi-
tivnega iz tega?

To je zares nekaj imenitnega, kajti stik z ljudmi iz dru-
gacnih kulturnih krogov omogoca Siritev obzorja in ra-
zumevanje razli¢nih miselnosti, daje mo7nost primer-
janja in s tem osvajanja tega, kar nekomu najholj
ustreza in kar lahko bogati ne samo posameznika,
ampak vso skupnost, v kateri se giblje. Zato sem Ze od
nekdaj mnenja, da bi morali mladi, recimo po maturi,
obvezno iti za leto dni na tuje, a se tudi obvezno vrni-
ti v domace kraje, da z lastnimi izkuSnjami oplajajo
dogajanje doma. Ze na$ sin, rojen v Nemdiji, ki Zivi
zdaj Ze prek deset let v Trstu, se spoprijema z marsi-
katerim problemom drugace kot nekdo, ki je vedno tu
Zivel.

Kaj je za vas narodna zavest in zdrav narodni po-
nos?

Zavedanje lastnih korenin, gojenje narodnega izrocila
z govorjeno, peto in pisano besedo, ohranjanje starih
Seg in navad ter angaZiranje na vseh poljih znanosti,
umetnosti in $porta za ¢im vecjo razpoznavnost slo-
venskega naroda.

Hvala vam za to lepo pricevanje!

Pogovor pripravil JP
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L sam o
Petje pri bogosluzju

»Kdor poje, dvakrat moli,« pravi sv. Av-
qustin. Skof v Hipponu je vedel, da petje
laZje vzvalovi globlje plasti srca kakor samo
govorjenje. Zato so tudi najstarejse molitve
v Svetem pismu hkrati pesmi. To so psalmi,
ki jih je spesnil pojoci molivec David ali se
njemu pripisujejo. V njih je izraZeno vse,
kar ima ¢lovek povedati: radost in bol, [ju-
bezen in sovrastvo, strah, upanje in hva-
leznost.

NJA

Nekateri ljudje ne vedo ali ne vedo ve¢, da lahko pojejo.
Ko so hili e otroci, niso mogli skriti moc¢nih custev.
Znali so se, da, morali so se od srca smejati in jokati. Ko
so bili Se otroci, so tudi peli, pa ¢eprav je hilo to le neu-
metnisko mrmranje. Odrasel ¢lovek zna svoja ¢ustva v
veliki meri skriti. Vasih to tudi mora. V prvi duineski
Zalostinki govori Rilke o tem skrivanju: »In tako se pac¢
vedem in poZiram vabljivi klic temnega hlipanja.« Tako
obvladovanje obCutkov se lahko sprevrze v nevarno
pretiravanje, ki dela cloveka hladnega in pustega. Proti
temu pozna izrocilo Cerkve stoletja staro molitev za dar
solza, za dar prekipevajocega joka in Zalovanja, ki po-
maga izmiti bole¢ino in je odprto za tolazbo.

Avgustin je rekel o petju Se drugo besedo: Cantare
amantis est - Petje je sposobnost tistega, ki ljubi. Ce vza-
memo te besede resno, bo vsaka pesem na nek nacin
izraz ljubezni. Hvalospev je izraz pritrditve Bogu in sve-
tu, Zalostinka je izraz razocarane, oropane ljubezni.

Zbor Slomsek B
med nastopom
v Eisdnu.

V stoletjih se je v Cerkvi nabral velik zaklad duhovne
glashe, ki sega od melodij gregorijanskega korala do
Lukovega pasijona Poljaka Pendereckega, od pasijon-
ske glashe Johanna Sebastiana Bacha do novih orgel-
skih skladb, ki jih je mogoce sliSati po stolnih ali
Zupnijskih cerkvah ali ob blagoslovitvi novih orgel. Ve-
liko te glashe doZivi povprecni kristjan le kot po-
sluSalec pri bogosluzju ali pri koncertu duhovnih pe-
smi. A ta kristjan naj se pri hvali, tolaZbi, pro$nji in za-
hvali ne da samo zastopati pred Bogom. Tudi sam naj
poje skupaj z drugimi. K temu ga vabijo stare in nove
cerkvene pesmi.

V Zupniji, ki je razumela, kaj je liturgiéna reforma za-
dnjega koncila pravzaprav hotela, ni tekmovanja med
zborom in ljudstvom, med kantorjem in ljudstvom. Vsi
imajo svojo nenadomestljivo nalogo in se med seboj
dopolnjujejo. Vsi naj pojejo predvsem pri bogosluzju
pa tudi pri druZabnem srecanju. Pesem povezuje vse
razliéne ljudi v edinost in skladno harmonijo. Ne le v
petju, ampak tudi v praznovanju in medsebojnem
sprejemanju.

To velja Se posebej za tisto narodno pevsko kulturo, ki
pozna iz svoje zgodovine toliko lepih melodij in ima ta-
ko bogato pevsko zakladnico, kot je to v nasem sloven-
skem narodu. Marsikdo med nami v zdomstvu in izse-
lienstvu doZivlja prav v petju bogosluznih pesmi tisto
¢udovito notranje navdusenje, ki pomiri srce in pusti v
¢loveku globok obcutek veselja in srece. Pesem Bogu v
¢ast je lahko najlepsa molitev, pravi pregovorna mo-
drost.

Ko ljudje tako pojejo, vnaprej okuSajo del tiste
blazenosti Zivljenja pri Bogu, ki si ga je sveti Avgustin
predstavljal kot vecen, prekipevajo¢ hvalospev: »Na
koncu bomo ljubili in hvalili, in to brez konca.«




Kristus, edinorojeni
Dozji Sin, nas Gospod

VERUJEM V JEZUSA KRISTUSA,
EDINEGA BOZJEGA SINA

79. Katera je vesela novica za cloveka?

To je oznanilo o Jezusu Kristusu, »Sinu Zivega Boga«
(Mt 16,16), umrlem in vstalem. V ¢asu Heroda in ce-
sarja Avgusta je Bog izpolnil obljube, dane Abrahamu
in njegovemu potomstvu, ter poslal »svojega Sina, ro-
jenega iz Zene, podvrZenega postavi, da bi odkupil ti-
ste, ki so bili pod postavo, da bi tako mi prejeli posi-
novljenje« (Gal 4,4-5).

80. Kako se ta vesela novica Siri?

Ze od vsega zadetka so prvi ucenci gorece Zeleli oznan-
jati Jezusa Kristusa z namenom, da bi vse privedli k
veri vanj. Tudi danes iz ljubeCega poznanja Kristusa
izvira hrepenenje, da bi evangelizirali in katehizirali,
se pravi, da bi v svoji osebi razodevali celoten hoZji
nacrt in pripeljali ljudi v obcestvo z njim.

»IN V JEZUSA KRISTUSA, SINA NJEGOVEGA
EDINEGA, GOSPODA NASEGA «

81. Kaj pomeni ime »Jezus«?

Ime »Jezus«, ki mu ga je dal angel ob oznanjenju, po-
meni »Bog reSuje«. IzraZa hkrati njegovo identiteto in
njegovo poslanstvo, ker »bo on odresil svoje ljudstvo
njegovih grehov« (Mt 1,21). Peter zatrjuje, da »nam
pod nebom ni dano nobeno drugo ime, po katerem bi
se ljudje mogli resiti« (Apd 4,12).

82. Zakaj se Jezus imenuje Kristus?

»Kristus« po grsko, »Mesija« po hebrejsko pomeni
»maziljenec«. Jezus je Kristus zato, ker ga je Bog po-
svetil in mazilil s Svetim Duhom za odreSenjsko poslan-
stvo. Je od Izraela pricakovani Mesija, poslan na svet
od Oceta. Jezus je sprejel naslov Mesija in natanéno po-
jasnil njegov pomen: »Prisel je iz nebes« (Jn 3,13), hil
krizan in nato obujen od mrtvih, je trpeci sluzabnik, ki
»daje svoje Zivljenje v odkupnino za mnoge« (Mt
20,28). Iz imena Kristus smo prejeli ime kristjani.

83. V kakSnem pomenu je Jezus »edinorojeni BoZji
Sin«?

ek iz ]

Jezus je to v edinstvenem in popolnem pomenu. Pri
krstu in spremenitvi na gori Ocetov glas oznacuje Je-
zusa kot svojega »ljubljenega Sina«. Ko Jezus oznacu-
je sam sebe kot Sina, ki »pozna Oceta« (Mt 11,27), po-
trjuje svoje edinstveno in ve¢no razmerje do Boga
Oceta. Jezus je »edinorojeni BoZji Sin« (1 Jn 2,23),
druga oseba Trojice. Je sredisce apostolske pridige:
apostoli so »videli njegovo slavo, ki jo ima po Ocetu kot
edinorojeni Sin« (Jn 1,14).

KRATKI KA

84. Kaj pomeni naslov »Gospod«?

V Svetem pismu ta naslov obi¢ajno oznacuje Boga kot
vzviSenega vladarja. Jezus sam si prideva ta naslov in
razodeva svoje boZje vladarstvo s svojim gospodova-
njem nad naravo, nad hudobnimi duhovi, nad grehom
in smrtjo, in zlasti s svojim vstajenjem. Prve cerkvene
veroizpovedi razglasajo, da oblast, ¢ast in slava, ki gre-
do Bogu Ocetu, pripadajo tudi Jezusu, Bog »mu je dal
ime, ki je nad vsakim drugim imenom« (Flp 2,11). Je-
zus je Gospod sveta in zgodovine, edini, kateremu mo-
ra ¢lovek popolnoma podvreci svojo osebno svobodo.

Hristos v gr$éini pomeni maziljenec. Od tod beseda
Kristus in iz tega imena izpeljan pojem kristjan - to je
vernik in ucenec Jezusa Kristusa. Kristjan je clovek, ki
je poucen v krscanskem veselem oznanilu, da je
odreSenje prislo med nas po BoZjem Sinu, ki se je uclo-
vecil - v Jezusu Kristusu. Ze ime Jezus ima ta pomen -
Bog reSuje. Zato kristjani Jezusu recemo tudi
Odresenik ¢loveka in vsega ¢lovestva, pravzaprav vse-
ga vesoljstva. Bog Oce je namrec vse ustvaril za biva-
nje in vsemu je namenil obstoj v boZjem kraljestvu.
BoZje kraljestvo je beseda, ki jo prav razumemo samo
tedaj, ce sledimo, v kakSnem pomenu jo je uporabljal
Jezus. On je zacel svoje oznanjevanje prav s tem izra-
zom: »Spreobrnite se in verujte evangeliju. PribliZalo
se je BoZje kraljestvo.« Znamenja tega dogodka in do-
gajanja je postavljal pred o¢i svojim posluSalcem, ko je
pokazal svojo boZansko moc s cudeZi. Pred ljudmi je iz-
postavil svoje gospodovanje nad silami narave in nad
zgodovino sveta, posebej seveda nad zgodovino ¢lo-
veStva. Ime GOSPOD je zato zahteval samo za Boga.
Ker pa je On od Boga Oceta in je sam BoZji Sin, tudi
njega lahko klicemo s tem nazivom. Jezus je na$ GOS-
POD, ker je edinorojeni Sin vecnega in vsemogocnega
Boga in je eno z Njim. Tako je povedal sam in boZji glas
je ob krstu v Jordanu oznanil to vsem navzocim.
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Simpatije in ljubezen

Draga Petra! Redno se mi dogaja, da mi je pribliZzno enako vSe¢ ve¢ fantov hkrati. Ne vem,
za katerega naj se odlo¢im. Ce vecim dajeS pozitivne signale, se mi zdi, da je to Ze na me-
ji nepostenosti in ponavadi sledijo ¢udni, mesani obcutki. Po drugi strani pa ne mores bi-
ti do vseh hladen. Prosim te, ¢e mi lahko kaj svetujes.

Draga Tanja! Zeli§ si imeti fanta in zadeti resno zvezo,
vendar med $tevilnimi simpatijami ne vidis, s kom bi
si res Zelela prijateljstva in ljubezni. Morda ti bodo pri
odlocanju, katero simpatijo bi si Zelela spremeniti v
prijateljstvo, v pomo¢ razmisljanja o simpatiji, prija-
teljstvu in ljubezni, ki jih je napisal Karel Wojtyla, ko
Se ni bil papeZ.

Simpatija je ¢ustvo, ki se zbudi samo od sebe. Nekdo
nam je vSec, ne da bi se mu bilo treba za to potruditi,
celo ne da bi kaj doloénega o njem vedeli ali spoznali.
Simpatija je zato odnos, ki se odvija na zgolj ¢ustveni
ravni in je tako precej negotova, Ceprav lahko ustvari
obc¢utek moc¢nega razumevanja ali povezanosti. Sim-
patija lahko hitro postane obojestranska, ker na na-
klonjenost najpogosteje odgovorimo z naklonjenostjo.
Tako se rodi nekaksno vzajemno potrjevanje, ki sloni
(zaenkrat) le na custvih, brez pravega, objektivnega
poznanja drugega, da hi ga dejansko upostevali,
kakrsen je. Zato se lahko kmalu izkaZe za slepilo, za
¢ustvo, ki nenadoma izpuhti, ker se spremeni razpo-
loZenje enega izmed udeleZencev, ali zato, ker spozna-
ta, da sta se zaznavanje vrednosti in ocena odlik dru-
gega spremenila.

V simpatiji tako $e ne sodeluje nasa volja. Za naklonje-
nost drugemu se nismo odlocili zato, ker bhi ga pozna-
li, presodili, da nas njegove lastnosti in dejanja nago-
varjajo tako, da bi mu Zeleli ponuditi prijateljstvo.
Vcasih lahko simpatijo napacno razumemo kot ljube-
zen, vendar ne ho mogla obstati, ¢e se bo hranila zgol]
iz Custev na tej ravni.

Za trdno ljubezen je pomembna simpatija, pomembno
pa je tudi trdno prijateljstvo. Ko pri nekom prepozna-
mo lastnosti, ki jih cenimo, ko nas nagovarja s tem,
kar je, kot clovek, si Zelimo njegovega prijateljstva.
Zato prijateljstvo zajema tudi voljo, na globlji ravni
premisljeno odlocitev. Tako postane jasno, da je prija-
teljstvo mocnejSe od simpatije prav zato, ker pomeni
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Tanja

Ze odlocitev in s tem dejanja. Po dejanjih lahko prepo-
znava$ pravo vrednost fanta (in med temi, ki so ti
»simpaticni«, lahko vidi§, kateri je zate drugacen na
objektivni, stvarni ravni). Pomembno merilo v prever-
janju, ali je razumno zadetno simpatijo preoblikovati v
prijateljstvo, je, koliko ti ta fant pomaga k dobremu in
koliko lahko tudi ti sama stori§ za njegovo dobro. Ce
se odlocis, da hoce$ dobro tudi njemu, bo$ laZe spo-
znala, kdaj je »primerno« pokazati naklonjenost. Ko
zelis, da hi bilo zanj dobro, takrat se ne igra$ z njego-
vimi ¢ustvi. MeSane obcutke ponavadi povzroca nego-
tovost, ker sama nisi prepricana, ali bi res hotela v
trajnejsi in globlji odnos.

Jasno, pomembna je tudi vzajemnost. Ce ni odgovora
na ponujeno prijateljstvo, ¢e (p)ostajajo ¢ustva le eno-
stranska, se bodo kmalu izgubila v razo¢aranjih zara-
di neuresnicenih pricakovanj. Enosmerna ljubezen, tu-
di ce traja, je vedno boleca in ne zadovolji nobenega.
Za ljubezen je pomembno, da simpatija preraste v pri-
jateljstvo, ¢as pa pove, ali je odnos pravo zastonjsko
prijateljstvo ali le zapeljevanje; in ¢e v tem prijateljstvu
ostaja simpatija, ima lahko ljubezen dobro prihodnost.
Lep pozdrav!

Petra

Milade frkljice slovenske veroucne Sole na
kulturnem veceru v Stuttgartu



Ozbalt ob Dravi

Zupnijska cerkev sv. 0zbalta. Informacije:
Zupnijski urad 0zbalt ob Dravi 2, 2361

0zbalt. Dostop: z vozili do cerkve. Glavni
shod: OZbaltova nedelja (prva v avgustu).

Kdor se pelje po glavni obdravski cesti skozi Ozbalt ob
Dravi, najbrz Se zdale¢ ne pomisli, da ima cerkev s
skromnim zvonikom tudi boZjepotni znacaj. Ljudi, ki
so nekdaj romali sem iz Dravske doline in krajev nad
njo, ni ve€ veliko. Kar so kraju po letu 1952 odvzeli $e
»svetniSko avreolo« in se namesto Sv. Ozbalt imenuje
le Se OZbalt, pa je zatonila v pozabo tudi njegova ro-
marska preteklost.

Zgodovina Ozbalta je kljub zunanji skromnosti kraja
dolga in zanimiva. Tu je bila najdena neolitska sekira,
odkrili so sledove kamnitih plos¢ nekdanje rimske ce-
ste (povezovala je rimski Noricum - Stari trg pri Slo-
venj Gradcu s Petoviem - Ptujem), nasli so ostanke
plavza, kjer so talili rudo iz bliZnjega Brezna. V dobi
splavarstva pa je bil Ozbalt sedeZ splavarske zadruge
in poglavitno pristaniS¢e na tem bregu Drave za spla-
ve ob izlivu Crmenice v reko. Prehodnost, primeren
prostor ob reki, saj je OZbaltski potok napravil nasu-
tje, in prehodnost do Kaple ter naprej na drugo stran
Kozjaka, vse to je dajalo dovolj dobre temelje, da so se
tu ljudje naselili Ze zgodaj; gozdovi, ruda in Drava pa
tudi gmotno osnovo (drvarji, oglarji, mlinarji, Zagarji
...) za Zivljenje. Leta 1372 se OZbalt prvi¢ omenja v ur-
barju Sentpavelskega samostana na KoroSkem. Govor
je o cerkvi sv. Ozbalta. Poslovenjeni OZbalt je namred
sveti Osvald, ki goduje 5. avgusta. V krajih severno od
Drave je zelo priljubljen svetnik, po zaslugi le-teh pa je
njegovo Cescenje razsirjeno tudi pri nas, saj ima v vseh
treh Skofijah kar dvajset cerkva.

Ozemlje, kjer lezi danasnji Ozbalt, je neko¢ prerascal
velik gozd, imenovan tudi Dravski gozd (od tod ime Sv.
0Zbalt v Dravskem gozdu). Spadal je pod Sentpavelski
samostan. Benediktinci iz tega samostana so duhovno
oskrbovali te kraje in Ze po letu 1161 pozidali Marijino
cerkev v Breznu. Tukajsnji vikariat je oskrboval vse
ozemlje do OZbalta. S splavarstvom in cesto pa je pris-
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lo ve¢ Zivljenja tudi v oZbaltsko obmodje. Prvi prebival-
ci so ob cesti postavili majhno cerkev in jo posvetili sv.
OZzbaltu. O nastanku cerkve pripoveduje legenda tako-
le: Nekoc je po Dravi priplaval kipec nekega svetnika in
se ustavil ob bregu. Prebivalci so ga nasli in pokazali
#upniku v Breznu. RazloZil jim je, da je to kip sv. OZzbal-
ta, zato so se odlocili, da na kraju najdbe postavijo cer-
kev njemu v ¢ast. Pripoved pravi, da bo reka Drava cer-
kev, kakor jo je prinesla, neko¢ tudi odnesla ...
Danasnja cerkev sv. OZbalta sega v zacetek prejSnjega
stoletja. Leta 1810 so se domacini, ki so leta 1787 do-
hili lokalno kaplanijo in s tem prvega duSnega pastir-
ja, odlo¢ili pozidati novo cerkev. Kot je zapisano, je bi-
la stara zelo priljubljena in ob praznovanjih premaj-
hna za toliko romarjev. Od blizu in dale¢ so prihajali
posebej na god sv. Ozbalta. Leta 1813 je hila zadnji¢
masa v stari cerkvi, nato so zaceli zidati novo. Grad-
nja je bila kon¢ana 27. oktobra 1813. Najve¢ zaslug za
zidavo je imel takratni duhovnik v OZbaltu Matija Flei-
schmann, ki je tudi sam napravil kipe za okrasitev
cerkve. Toda kljub darovom je zmanjkalo sredstev za
zidavo zvonika. Tega so pozidali leta 1859, po tistem,
ko je tu skozi potoval cesar Franc JoZef in na posredo-
vanje domacega Zupnika izposloval pri verskem skla-
du denar za zidavo. Leta 1907 so notranjS¢ino nad
glavnim oltarjem poslikali s fresko Marijinega krona-
nja. Pred drugo svetovno vojno so postavili nov kamnit
glavni oltar, delo kamnoseka Kocjanci¢a iz Maribora.
Kasneje je svetisée doZivelo ve¢ predelav in popravil.
Morda bo nedavna temeljita prenova cerkve pomaga-
la k obuditvi spomina na nekdanja romanja k sv.
OZbaltu.

SLOVENSK




| Kon

Po mesecu
kulfure

Ceprav so dan Presernove smrti kot
slovenski kulturni praznik dolocili Se med
drugo svetovno vojno komunisti, ga je
demokraticna oblast obdrZala. S tem seveda
ni dala nekdanjim oblastnikom nekega
posrednega priznanja, ampak je dokazala,
da je ¢aScenju tega velikana slovenske
kulture mogoce dati tudi drugacno vsebino.
V nekdanjem reZimu so ga skusali pogosto
ideolosko zlorabiti, ceprav bi bil on po svoji
demokrati¢ni, nedvomno liberalni naravi
prvi nasprotnik totalitarizma. Zato je
PreSernov praznik dejansko tudi praznik
zmage demokracije nad totalitarizmom.
Vsekakor velja po mesecu februarju,

ki je mesec slovenske kulture, pogledati
vsaj v grobih potezah na sedanje razmere.

ENTAR MESECA

Za slovensko kulturo v drZavi Sloveniji gotovo ne mo-
remo trditi, da je ogroZena od zunaj. Drugace je pri
slovenskih manjsinah v sosednjih drzavah, kjer so raz-
mere zaskrbljujoce. Pred kratkim so na TrZaskem
zaZgali slovenski vrtec.

Slovenska drZava namenja slovenski kulturi velika
sredstva. Kljub vsemu bi teZko nagli kulturnika, ki bi
trdil, da jih je dovolj. Problem je v tem, ker so se v pre-
teklosti mnogi navadili Ziveti ob drZavnih finan¢nih ja-
slih, za temeljne kulturne naloge pa ni denarja. Doda-
ten problem je tudi v tem, da kulturna srenja ni zmoz-
na dolociti prioritet, ampak je prepricana, da je vse
enakovredno, njihovo osebno delovanje pa najbolj po-
membno. Prav zato se ministrstvo za kulturo in vlada
ubadata z velikimi problemi. Nujno bi hilo zidati novo
narodno in univerzitetno knjiZnico, pa se zadeva iz
prazne gradbene jame nikamor ne premakne. Med
tem so gradbeni nacrti vsaj tehnolosko postali Ze za-
stareli in potrebni bodo temeljiti in dragi popravki.
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Slovenija je ena izmed
redkih drZav na svetu, ki
nima osrednjega drZav-
nega ali narodnega mu-
zeja. Pravzaprav ga ima,
toda ta mora deliti pro-
store s prirodoslovnim in
tako ne morete videti v
glavnem mestu Slovenije,
in tudi ne v drugih, muzej-
sko predstavljene zgodo-
vine Slovencev. Tujci se
temu ne morejo nacuditi. Vso stvar bi bilo mogoce Se
bolje resiti z ljubljanskim gradom. Toda ta, ena najholj
obiskanih turisti¢nih tock v Sloveniji, je v lasti mesta
Ljubljane, ki pa ima zavest glavnega mesta samo ta-
krat, kadar potrebuje od drZave denar. Ljubljana pre-
loma z nekdanjo oblastjo in nekdanjo drZavo v histvu
Se ni izvedla. Konzervativne politi¢ne sile se v njej v
zadnjem Casu Se krepijo, kar kaZe tudi izvolitev
Kucdanovega ljubljenca Zorana Jankovi¢a za Zupana.
Brez njegove podpore in organizacije se to ne bi niko-
li zgodilo. Narodna galerija se mora stiskati na racun
nekih fiskulturnikov, na oni strani ceste pa propadajo
$portu namenjene stavhe in povrSine. Treba bi hilo iz-
bolj8ati pogoje dela Narodnega gledali$¢a in Opere, to-
da eni bi raje zidali kraski muzej in muzej avantgar-
dne umetnosti. Pred vlado stalno postavljajo nove zah-
teve, drZzava pa nima temeljne kulturne infrastrukture.
Kulturna srenja je v Ljubljani in Sloveniji tako vplivna,
da se ji nobena demokrati¢na vlada ne sme zameriti.
To lahko stori le totalitarna, ki del kulturnikov kupi,
drugemu delu pa ukaZe molk.

Kulturna srenja je v Ljubljani in Sloveniji tako vplivna, da se

ji nobena demokratiéna vlada ne sme zameriti.

V Sloveniji ugotavljamo, da je drZavna samozavest
njenih drZavljanov $ibka in ponekod celo ugasa. Neka-
teri, predvsem tisti, ki jim nikoli ni bilo do slovenske
samostojnosti, bi se radi najhitreje »evropeizirali« na
ta nacin, da bi se odpovedali slovenskemu jeziku. Prav
zaradi takih in njim podobnih slovenski kulturni pra-
znik, ki je predvsem praznik slovenskega jezika, ne
zgublja pomena, ampak njegov pomen celo narasca.

Stane Granda



Rafaelova
druzba
danes

V februarski Nasi luéi smo pisali o
delovanju Rafaelove druzbe v pre-
teklosti, v tej in prihodnjih Stevil-
kah pa vam Zelimo kratko pred-
staviti naso dejavnost v preteklem
letu. Z nekaterimi dejavnostmi homo nadaljevali tudi
letos.

Rafaelova druzba skuSa vzdrzevati stik s ¢im ve€ roja-
ki po svetu. Se posebej se nam zdi pomembno sodelo-
vanje z voditelji slovenskih skupnosti v Evropi in v
drugih drZavah. S posebno skrbjo pomagamo tistim,
ki so se priselili v Slovenijo. Z lanskim letom intenziv-
no zhiramo in urejamo naslove ljudi in ustanov, da bi
nasa pisarna postala ¢im uporabnejse informacijsko
srediSce; tako za ljudi iz Slovenije, ki se zanimajo za
Zivece rojake na tujem, kot za rojake po svetu, da do-
bijo informacijo o domovini. Lansko leto smo se ude-
lezili Stevilnih formalnih in neformalnih pogovorov in
pogajanj v zvezi z zakonom, ki ureja podrocje sodelo-
vanja RS s Slovenci v zamejstvu in po svetu. O tem za-
konu imamo seveda svoje stalis¢e. Kakorkoli zakon
obra¢amo, se moramo strinjati, da je bil njegov spre-
jem nujen. V tem pogledu seveda predstavlja radika-
len korak naprej, saj so rojaki, Zive¢i zunaj nasih
drzavnih meja, prvi¢ postali subjekt slovenskega zako-
nodajnega sistema. Seveda pa obZalujemo, da smo bi-
li kot stoletna organizacija, ki Zivi in dela neposredno
7 izseljenci, skozi pripravo zakona prezrti (razen v za-
dnjem ¢asu). To se brzkone izraza tudi v kakovosti za-
kona, saj ne upoSteva nekaterih elementarnih stvari:
navzven: dejansko stanje skupnosti po svetu, posluh
za njihove Zelje in potrebe, odpravo posledic totalitari-
zma; navznoter: inkorporacija v katastrofalno prebi-
valstveno politiko, ustvarjanje prijaznega ozradja itd.
Lepo izku$njo je prineslo sodelovanje na tednu duhov-
nosti in kulture v Crengovcih, kjer je kot gost na enem
veceru spregovoril ravnatelj Rafaelove druzbe msgr.
Janez Rihar, in tradicionalno romanje v Midland v
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ZDA, kjer je bil ravnatelj Rihar pri slovenski masi slav-
nostni govornik.

Nedelja Slovencev po svetu in srecanje treh Slovenij na
Svetih Visarjah, o katerih sproti poroca tudi Nasa lu¢,
sta naSa dva stalna projekta. Rafaelova druzba prvo
nedeljo v juliju Ze vec let posveca Slovencem po svetu.
Plakat s spremnim dopisom, razlago, ki ga v ta namen
pripravimo, je namenjen senzibilizaciji za izseljensko
problematiko znotraj mati¢nega slovenskega prostora.
Vsako leto so voditelji slovenskih Zupnij napro$eni, da
o problematiki Slovencev po svetu spregovorijo ude-
leZencem nedeljskih obredov.

Srecanje treh Slovenij na Svetih Visarjah je bralcem
NasSe luci $e bolj poznano. Vsakoletnega romanja - do
sedaj se jih je zvrstilo Ze osemnajst - na prvo nedeljo v
avgustu se udeleZijo Stevilni romarji iz maticne, za-
mejske in izseljenske Slovenije, zato tudi pravimo, da
je to »romanje treh Slovenij«. Nekateri romarji svojo
pot za¢nejo ob vznoZju in se ob molitvi roZnega venca
povzpnejo na vrh gore, Stevilni pa se na vrh pripeljejo
z gondolo. Predavanju gosta, lani nam je spregovoril
dr. Kajetan Gantar, sledi slovesna sveta masa. Na za-
dnjem romanju jo je ob somasevanju izseljenskih du-
hovnikov daroval murskosoboski skof dr. Marjan
Turnsek. Zadnja leta se srecanje nadaljuje s krajSim
kulturnim programom. Lansko leto smo gostili prizna-
ne soliste ter zdruZene zhore, ki so izvedli Tomdcevo
kantato.

RAFAELOVA

Se nadaljuje

Svete Visarje, kraj romanja treh Slovenij
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»Qznanjamo
vam
besedo
zivljenja«

(prim. 1 Jn 1,1)

I GAs

Iz pastirskega pisma slovenskih $kofov
za postni ¢as 2007

L. Po Svetem pismu nam govori Bog sam

... Sveto pismo je pismo v pravem pomenu besede. Ka-
kor si prijatelji piSemo, da drug na drugega ne pozabi-
mo in da se naSe prijateljstvo ne ohladi, je tudi Sveto
pismo v resnici pismo, ki ga piSe Bog sam, in sicer po
¢loveskih, od Svetega Duha navdihnjenih pisateljih ...
... Ljudje boZje razodevanje nujno potrebujemo, Ce
hotemo biti boZji prijatelji. Ceprav drzi, da ¢lovek lah-
ko tudi sam s svojim razmisljanjem o Bogu marsikaj
zasluti in doZene, vendar so tovrstna clovekova spo-
znanja zelo nezanesljiva. Stevilna verstva, ki so nasta-
la v zgodovini ¢loveStva, na eni strani pricajo o veliki
¢lovekovi Zelji in hrepenenju, da bi Boga spoznal in z
njim vstopil v odnos, po drugi strani pa ravno njihova
raznolikost govori o tem, da so ta spoznanja delna in
nepopolna, véasih celo ocitno zmotna. Veroizpovedi,
ki so nastale iz plemenitega in upravicenega hrepene-
nja po spoznanju in ¢aScenju NajviSjega ter po prija-
teljstvu z njim, zasluZijo nase spoStovanje, ¢eprav ni-
kakor ne moremo reci, da so zaradi tega vsa verstva
enakovredna in nam dajejo enako zanesljivo in re-
sniéno podobo o Bogu. Oznacimo jih lahko za sposto-
vanja vredna ¢loveska ugibanja o Bogu, ki pa stopijo v
ozadje, ko nam pride naproti Bog sam in nam osebno
Spregovori ...

... Boga - pocelo in cilj vsega, kar je - je mogoce spo-
znati iz stvarstva. Ljudje dolgo niso razumeli, da je
pravi in neskon¢ni Bog lahko samo eden. Tudi izvolje-
no izraelsko ljudstvo, kateremu se je Bog zacel razode-
vati, je moralo prehoditi dolgo pot, da se je utrdilo v
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veri v enega Boga, medtem ko so vsi drugi in veliko
mocnejsi sosednji narodi verovali v ve¢ bogov. Mnogo-
bostvo je za lzraelce predstavljalo veliko skusnjavo:
zdelo se jim je namre¢ bolj »moderno« v verovanju po-
snemati mogoc¢ne sosede, ki so hili mocnejsi in us-
pesnejsi kakor oni sami.

Kolikokrat tudi nas mika, da bi se - kakor nekoc Izra-
elci - Bogu, ki se nam je osebno razodel, izneverili in
raje verjeli vedeZevalcem, piscem horoskopov in do-
mnevnim obvladovalcem posebnih energij, ki svoje
navidezne vestine predstavljajo kot nekaksno novo
verstvo. Mnogi kristjani se ne zavedajo, da je zateka-
nje k vedeZevalcem ter drugim sodobnim ponudnikom
magije in navideznih skrivnostnih sil ne samo oc¢itno
praznoverje, ampak tudi odpad od vere v enega Boga.
Kjer ni temeljitega poznavanja svete zgodovine
odreSenja in Svetega pisma, ki nam to zgodovino po-
daja in razlaga, hitro prevladajo razlicne oblike sodo-
bne praznovernosti. Praznoverje je kakor plevel, ki ra-
ste tam, kjer njiva ni posejana z dobrim in vzgojenim
plemenitim semenom. Na verskem podrocju plemeni-
to seme predstavlja pristna boZja beseda, zato je Jezus
za ponazoritev svojega nauka uporabil prispodobo se-
mena, sebe pa je oznadil za sejalca, ki seje dobro se-
me. Bodimo pozorni na Stevilne sejalce, ki sejejo za-
strupljeno seme na na$o njivo, prav posebej pa na vr-
tove otrok in mladine, ki $e ne znajo razloéevati med
dobrim in slabim semenom.

V letu Svetega pisma bomo zato $e posebej prisluhnili
starozaveznim prerokom, ki so svoje sodobnike svari-
li pred nevarnostjo odpada od edinega resni¢nega Bo-
ga. 0d Boga lahko odpademo na razli¢ne nadine - do-
volj je Ze, da mu ve¢ ne zaupamo in da ne verjamemo
ve¢ popolnoma v njegovo previdnost in dobroto, am-
pak se zacnemo spogledovati z drugimi navideznimi
nadnaravnimi silami in njihovimi posredniki, ki nas
mamijo s svojimi obljubami. Odpadi od edinega Boga,
o katerih poroca Stara zaveza, nas pred tem svarijo Se
danes. Glavni namen kace, ki je zapeljala Adama in
Evo, je hil zbuditi dvom v boZjo ljubezen, saj bo potem
lahko manipulirala s ¢lovekom.

Tudi v tem se kaZe, kako potrebno je prebirati Sveto
pismo, ga spoznavati in preucevati, z njim moliti in se
ob njem z Bogom pogovarjati. Sveto pismo nam pripo-
veduje o Bogu, ki nas ima rad in ki skrhi za nas ...



Na kratko

Vlada je potrdila besedilo parafiranega sporazuma o
poravnavi finanénih obveznosti nekdanje ZSSR do Slo-
venije po obracunih, povezanih z blagovno menjavo
med hivS§ima ZSSR in SFRJ, doseZenega konec decem-
bra, in finan¢nega ministra Andreja Bajuka pooblasti-
la za podpis. Slovenija in Rusija sta sporazum o
vracanju ruskega klirinSkega dolga Sloveniji na ravni
uradnikov dosegli 20. decembra lani. Parafirani spo-
razum predvideva vracilo dolga v treh letih, in sicer v
blagu in storitvah. Dolg znaSa nekaj ve¢ kot 129 mili-
jonov dolarjev, sporazum pa doloca tudi, da ga ho mo-
rala Rusija, ¢e ga ne bo vrnila v treh letih, poplacati v
gotovini skupaj z obrestmi.
*

1. januarja 2008 bo Slovenija v celoti pripravljena na
vse razseZnosti predsedovanja, zato drZzavo letos ¢aka
intenzivno nadaljevanje priprav na vseh podrocjih,
pise v deklaraciji. Priprave bodo potekale tudi v SirSem
mednarodnem kontekstu, v ospredju je usklajevanje z
Nemcijo in Portugalsko. Posebno pozornost bo Slove-
nija namenila institucionalni reformi EZ in razpravam
o nadaljnji usodi evropske ustavne pogodbe. Ob tem si
bo Slovenija prizadevala za napredek v pristopnih po-
gajanjih s Hrvagko in Turcijo ter za doloCitev datuma
za zacetek pristopnih pogajanj z Makedonijo, ki ima
od decembra 2005 status kandidatke. Pri tem vlada iz-
postavlja prizadevanja za Siritev schengenskega ob-
mocja z vsemi novinkami ter nadaljnjo Siritev obmoc-
ja evra.

*

Vlada je sprejela odlocitev o donaciji sredstev za sana-
cijo prostorov slovenske sekcije otroskih jasli v Trstu.
Vlada se je za sanacijo odlo¢ila nameniti do 140.000
evrov. Slovenske jasli v Trstu so izjemnega pomena za
starSe in dodatna vzpodbuda za kasnejsi vpis otrok v
slovenski vrtec in $olo. Izguba generacije v jaslih bi za-
to pomenila tudi izgubo generacije kasneje v slovenski
Soli, zato se je vlada odlodila za financni prispevek, da
bo ob¢ina Trst lahko ¢imprej ponovno usposobila pro-
store. V edinih otroskih jaslih v Trstu, kjer je uéni je-
zik slovenscina, je v noci na 1. februar izbruhnil do-
mnevno podtaknjen poZar in mo¢no poSkodoval pro-
store. Gre za slovensko sekcijo jasli Semidimela, ki jo
obiskuje 17 otrok.

o1l

V Bruslju je potekal sestanek starSev otrok, ki obisku-
jejo pouk v Evropski Soli v belgijski prestolnici, in
predstavnikov slovenskega ministrstva za Solstvo in
Sport. UdeleZenci srecanja so se strinjali, da se preuci
moZnost za ustanovitev samostojne slovenske jezikov-
ne sekcije na Evropski Soli Bruselj I, v kateri bi pouk
potekal v slovenséini. Pobuda starSev sodi v sklop pri-
zadevanj za ¢imbolj kakovosten pouk za slovenske
otroke na omenjeni Evropski Soli, eni od trenutno treh
Evropskih Sol v Bruslju, ki je bila izbrana za razvoj
poucevanja slovenskega jezika. Evropske Sole so pr-
venstveno namenjene izobraZevanju otrok starsev, za-
poslenih v institucijah EZ in na stalnih predstavnistvih
drZav ¢lanic pri EZ, ter dajejo vsem moZnost pouceva-
nja v njihovem maternem jeziku.

Po merilih naj bi jezikovna sekcija na primarni stop-
nji, to je od prvega do vklju¢no petega razreda, Stela
najmanj 75 ucencev, v vsakem razredu najmanj po pet-
najst. Trenutno je na primarni ravni vpisanih manj kot
dvajset slovenskih otrok, v vrtcu pa sedem. Pobuda
starSev za ustanovitev slovenske sekcije temelji na
pricakovanjih, da se bo Stevilo slovenskih otrok v pri-
hodnjih letih zaradi predsedovanja Slovenije EZ v pr-
vi polovici leta 2008 in narascajoCega Stevila sloven-
skih drzavljanov v institucijah EZ povecalo. Z jezikov-
no sekcijo bi dosegli, da ne bi hila slovens¢ina zgol]
ucni predmet, ampak tudi ucni jezik.

*

PRISLUHNIMO DOM

V RS se pripravljamo na ustanovitev pokrajin. Te naj
bi zaZivele v letu 2009, potem ko bi pred tem skupaj z
volitvami v DZ v letu 2008 izvedli prve volitve v pokra-
jinske organe.

Essen. Glasbeniki: Silvo KopSe, Viktor Piuzi in
baritonist Tone Mikuli¢
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PapeZ Benedikt XVI. je slovenskega kardinala
Franca Rodeta imenoval v posebno vatikansko
komisijo Ecclesia Dei. Namen komisije, ki jo je le-
ta 1988 ustanovil papeZ Janez Pavel I1., je ponov-
na vkljuéitev izobéenih privrZencev tradicionali-
stitnega nadskofa Marcela Lefebvra (1905-1991)
v rimskokatoliSko Cerkev, ki je nasprotoval spre-
membam v cerkvi, povezanimi z drugim vatikan-
skim koncilom (1962-1965). Kardinal Rode bo v
komisiji nasledil ¢ilskega kardinala Jorgeja Medi-
no Esteveza, ki mu je funkcija z dopolnitvijo 80.
leta starosti konec leta 2006 potekla. Komisijo Ec-
clesia Dei vodi kolumbijski kardinal Dario Castril-
lon Hoyos. Njen ¢lan je hil od leta 2001 pa do
izvolitve na poloZaj papeza leta 2005 tudi kardi-
nal Joseph Ratzinger.

V Sloveniji je konec lanskega septembra Zivelo
2.011.614 prebivalcev, od tega 1.023.217 Zensk in
988.397 moskih. Stevilo prebivalcev se je v tretjem
Cetrtletju leta 2006 povecalo za 3.098 oseb. Ve¢ kot
Stiri petine prirasta prebivalstva so predstavljali mos-
ki. Stevilo mogkih se je povedalo za 2521, kar pred-
stavlja 81,4 odstotka prirasta prebivalstva. Njihova
razporeditev po prebivalstvenih skupinah je bila pre-
cej enakomerna, saj se je njihovo Stevilo v vsaki skupi-
ni povedalo priblizno za tretjino prirasta vseh mogkih.
Vecino prirasta prebivalstva oz. 85,7 odstotka so sicer
predstavljali drzavljani Republike Slovenije brez tistih,
ki zaCasno prebivajo v tujini (1333 oseb), in tujcev s
stalnim prebivaliS¢em v Sloveniji (1323 oseb). Sicer je
drzavljanov Republike Slovenije. Stevilo vseh tujcev v
Sloveniji je naraslo na 55.034, pri ¢emer so skoraj tri
Cetrtine vseh tujcev predstavljali moski.
%

Slovenska zveza za toba¢no kontrolo in drustvo Junij-
ska lista sta predstavila predlog o uvedbi tobatnega
evra. S toba¢nim evrom bi pridobili vsi. Kadilci bi pri-
dobili moznost, da se odvadijo od kajenja in v prime-
ru, ¢e zholijo, dobijo neko zdravstveno oskrbo. Neka-
dilci pridobijo s tem, da ne vdihavajo dima. Koristi od
tega pa bi imela tudi vlada, ker bi pridobila nek doda-
ten vir financiranja. Trenutno cena cigaretne Skatlice
v Sloveniji stane 2,26 evra, kar je 60 odstotkov evrop-
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skega povprecja. Tudi Ce bi cigarete podraZili za en ev-
ro, bi $e vedno ostali v evropskem povprecju. Znano
je, da je dvig cene cigaret za 10 odstotkov v Evropi pri-
vedel do tega, da se je Stevilo kadilcev zmanjSalo za
Stiri odstotke.

%
Crna plat zlate »medalje« bi lahko komentirali vrsto
podraZitev, ki so sledile uvedbi evra. Skupno Stevilo
obvestil o zviSanju cen v dobrem mesecu dni je nam-
re¢ Ze okoli 1300. Veliko $tevilo opozoril potrosnikov
se je nanasalo na podraZitve naro¢nine na kabelsko
omreZje v okolici Zalca, s ¢imer je ponudnik Kabel TV,
kot kaZe odziv, razburil svoje odjemalce. Poleg tega so
potro$niki opomnili tudi na opaZene podraZitve pri re-
kreaciji (¢lanarine v druStva in podobno), frizerskih
storitvah, avtopralnicah in ban¢nih storitvah.

t 3
Na anketno vpraSanje Dela Stik, kak$no placilno sred-
stvo je evro v primerjavi s tolarjem, je 30,7 odstotka
vpraSanih odgovorilo, da jim je ljubsi evro, saj je
boljsa in stabilnejsa valuta, 30,3 odstotka jih je meni-
lo, da jim je hil [jubsi tolar, saj je bil na$ denar, 37,1
odstotka vprasanim pa se zdita evro in tolar kot placil-
no sredstvo enaka.

t
Breziski obcinski svetniki so sprejeli smernice za
drZavni lokacijski nacrt za Siritev vojaskega (NATO) le-
taliséa v Cerkljah ob Krki. S sprejetimi smernicami v
ob¢ini ne nasprotujejo Siritvi omenjenega letalisca,
vendar si krajani, predvsem v krajevnih skupnostih
Cerklje ob Krki in Skopice, z njimi Zelijo zagotoviti pri-
merno hivalno okolje v skladu z zakonodajo.

*
Zavod Antona Martina Slomska je pripravil prvo javno
razgrnitev nacrta za objekt Vrbanska 30, ki ga je
Nadskofija Maribor dobila vrnjenega v naravi. Gre za
nekdanji objekt mariborskega hogoslovja, ki leZi na
robu mesta pod Kalvarijo, v sedanji kvadraturi pa ima
ve¢ kot 10.000 kvadratnih metrov povrsin. Njegova
obnova in dograditev potrebnih objektov bo stala oko-
li 25,038 milijona evrov.

*
Glede na prostorske moZnosti stavbe in celotnega kom-
pleksa nadskofija na Vrbanski nacrtuje medgeneracij-
ski vzgojno-izobraZevalni center Zavod Antona Marti-



na Slomska. Do leta 2010 bodo v objektu dobili svoje
prostore Ze delujoci vrtec Montessori, dijaski in Stu-
dentski dom. Letos je v nacrtu preselitev gimnazije, ka-
sneje pa ustanovitev osnovne Sole, glashene Sole, doma
za starostnike in drugih izobraZevalnih programov.

*
Po razpisih za srednjeSolske ter visokoSolske in uni-
verzitetne programe je izSel Se razpis za vpis v visje
strokovno izobraZevanje v Studijskem letu 2007/08.
Na 27 javnih in koncesionirani Soli bo 3055 mest na-
menjenih rednim in 3535 mest izrednim Studentom,
Se 5196 mest pa bo ponudilo 32 zasebnih visjih stro-
kovnih $ol. Kandidatom bo tako skupaj na voljo
11.786 mest, kar je 1210 mest ve¢ kot leto poprej (175
za redne in 1035 za izredne Studente). VisjeSolski pro-
grami so izrazito praktiéno usmerjeni, saj je kar 40
odstotkov ur namenjenih prakticnemu usposabljanju.
Najbolj iskani poklici v slovenskem gospodarstvu: in-
Zenir strojnistva, elektrotehnike, metalurgije, gradbe-
nistva in racunalnistva.

*
V bolnisnici se letno zdravi od 7000 do 8000 hospital-
nih in 50.000 ambulantnih bolnikov. Poleg zdravljenja
in diagnostike bolnikov s pljuénimi boleznimi pa na
Golniku izvajajo tudi diagnostiko in zdravljenje pri
drugih bolnikih z boleznimi notranjih organov.

E
BolniSnica Golnik - Klini¢ni oddelek za pljutne bolezni
in alergijo je uvedla moZnost spletnega naro¢anja bol-
nikov na specialisti¢ni zdravniski pregled. S tem naj bi
pripomogli k zmanjSanju Cakalnih vrst ter enostav-
nejsi komunikaciji med zdravniki in bolniki, so zapisa-
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li na spletnih straneh bolni$nice. Gre za prvo tovrstno
resitev v Sloveniji, ki predvideva tudi hitrejsi odzivni
¢as zdravnikov.

SLOVENIJA MOJA DEZ

%
Osebni zdravnik oz. bolnik sam prek spletnega mesta
odda narodilo na pregled pri specialistu ter predlaga
datum obiska. Zdravnik specialist pa po kon¢anem
pregledu v aplikacijo vpiSe svoje ugotovitve ter predla-
ga kontrolni pregled ali pa zakljuci narocilo. Vsi prete-
kli obiski bolnika in informacije, povezane z njim, so v
takem primeru osebnemu zdravniku kot specialistu
prek arhiva vedno na voljo.

*
Pridelava grozdja in vina se bo ob sedanjem trendu v
prihodnjih letih v Sloveniji mo¢no zmanjSala, saj se
vse manj vinogradnikov odloca za obnovo vinogradov,
opozarjajo v najve¢ji slovenski trsnicarski zadrugi v
Vrhpolju. Leta 2004 so na slovenskem trgu prodali
okoli 700.000 trsnih cepljenk, lani pa le Se 268.000,
zato se vse bolj usmerjajo na vzhodnoevropske trge.
Podoben trend namrec opaZajo tudi v zahodni Evropi.
Z vse manjso obnovo slovenskih vinogradov je tudi vse
manj zanimanja za slovenske avtohtone sorte, kot so
pinela, zelen ali rebula. V tujini jih je namrec teZje
prodati, saj so doma predvsem na vinogradniskih ob-
mocjih zahodne Slovenije.

*
Z januarjem so Slovenci v Italiji dobili dvojezi¢ne
obrazce in poloZnice za placevanje davkov in vrsto
uradnih prodenj in izjav. S tem so italijanske oblasti
manjsini konéno priznale pravico do enakopravnosti
jezika na tem podrocju odnosov z italijansko upravo.

Na prireditvi ob slovenskem kulturnem prazniku v Essnu
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V mesecu januarju smo imeli slo-
vensko maso v kapeli doma v Lon-
donu na nedeljo Jezusovega krsta,
ki je bila letos prva nedelja v mese-
cu januarju in v letu 2007. Sv.
masa je hila kar dobro obiskana.
Magno bogosluzje je vodil msgr.
Janez Pucelj ob somaSevanju
Zupnika Cikaneka. Vsi navzoci so
bili veseli delegatovega obiska in
so mu hvaleZni za lepo mas$o in po-
menljivo pridigo.

Bivanje gospoda delegata v Londo-
nu smo poleg drugih opravil izko-
ristili tudi za sestanek in sejo skr-
bnikov »NaSega domac.

Seja skrbnikov Nasega doma v
Londonu je bila v sredo, 10. janu-
arja, v prostorih Slovenske misije.
Vodil jo je msgr. Janez Pucelj. Naj-
prej je povabil k odprti razpravi
glede stanja in nalog Slovenskega
doma (Charity). Naloga in odgo-
vornost skrbnikov je omogocati de-
lovanje katoliske misije v ZdruZe-
nem kraljestvu.

Sprejeli smo dobro oceno v zad-
njem ¢asu vpeljanega predplacila
za tiste obiskovalce doma, ki na-
rocijo svoje bivanje ve¢ mesecev
vnaprej. Pokazalo se je, da se s tem
precej zmanjsa riziko za dom. Brez
predplacila ni zagotovljen prostor
v domu. Treba bo le Se nekoliko
natancneje dolociti pravila in po-
goje, v katerih primerih se denar
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vrata in kdaj ne vec¢. Predlagali
smo, da narocnik vsaj en mesec
pred prihodom potrdi ali odpove
prihod. Glede intenzitete obiskov
se kaZe tudi umirjeno obleganje
doma v neko¢ zelo intenzivnih
¢asih (npr. novo leto).

Dom potrebuje nekaj holj zahtev-
nih obnovitvenih posegov. Ze na
prejsnjem sestanku predlagana in
preverjana predelava kuhinje in je-
dilnice je dobila izpopolnjen pre-
dlog, katerega idejno zasnovo bo-
mo poskusali Se preveriti. Odloc¢alo
bo zagotovilo financ. Vprasljivo je
ogrevanje. Pec, napeljava in radia-
torji so zastareli. VzdrZevalnih del
ne zmanjka. V kapeli je potrebna
obnova stropa in lesenih stenskih
oblog. V kuhinji je hladilnik pov-
sem na koncu in ga bo treba zame-
njati. Elektrika je bila obnovljena
pred nekaj leti in je na sodobnem
nivoju.

Lani je bil popravljen napus¢ na
procelju hiSe (1200,-GBP). Mojster
je predlagal neko drugo maso za
streho, vendar se kasneje ni vec
pojavil in ga tudi ni bilo mogoce
najti. Decembra je bilo pobarvano
straniSce, kopalnica in hodnik ob
vhodu ter del procelja. Sedaj klice-
jo k obnovi tudi sobe v prvem in
drugem nadstropju.

Pastoralno delo poteka po ustalje-
nem programu. Zivljenje v domu
in na terenu pa zahteva poleg no-
vih nalog tudi iznajdljivost v
duSnopastirski oskrhi rojakov. Sta-
rejSa generacija peSa in oltarne
skupnosti so postale majhne. Le
sem in tja se najde med mlajSimi
zatasnimi prebivalci Londona kdo,
ki z veseljem prihaja redno k masi
in v slovensko druzbo. Vedno zno-

va pa se najdejo taki, ki prihitijo po
pomod, potem ko jim je zmanjkalo
denarja.
V nekaterih skupnostih po deZeli
s0 ljudje sami prisli do spoznanja,
da za par ljudi vendar ne more du-
hovnik prihajati redno masevat. A
obcasno bo $e vedno Sel k njim.
Zadnje leto je poraslo zanimanje
na tukajsnjih Skofijah za Zupnije
priseljencev, vendar velja to bolj za
velike skupine. Kljub temu so jasno
povedali, da ni mogoce pri¢akovati
kaksne redne finanéne podpore
duhovnikom in narodni Zupniji.
Ponudili pa so svetovalno pomoc.
Vse prizadevanje skrbnikov doma
sloni na odlogitvi SSK, da je Lon-
don eno od prednostnih sredisc
pastoralnega delovanja med slo-
venskimi zdomci in izseljenci.

S. C.

V vecnost je odsel Rudolf Kores iz
Bedforda. Podlegel je daljsi in
mucni bolezni 20. decembra 2006.
Rodil se je aprila 1924 na Okoslov-
skem vrhu v Zupniji in ob¢ini Sveti
Jurij ob Séavnici v Slovenskih gori-
cah.

Ko so med zadnjo vojno Nemci oku-
pirali te kraje, je bil Rudi najprej
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Pokajni Rudolf Kores



mobiliziran za delo v Avstriji. V
Gradcu je moral delati v tovarni za
vojasko opremo. V jeseni leta 1944
pa je dobil Se poziv v nemsko voj-
sko, kamor bi se moral javiti v
enem tednu. Toda namesto v nem-
Sko vojsko je po hitrih zvezah odsel
z organizacijo Stajerski fantje.

Ob koncu vojne se je s Stajerskimi
fanti umaknil v Celovec, nato pa v
Italijo v vojaski begunski taborisci
Forli in Eboli. Spomladi so jih za-
vezniki premestili v begunsko ta-
bori$¢e v Nemcijo. Tam se je odpr-
la priloZnost za delo v Angliji in ta-
ko je Rudi prispel na Britanski otok
22. decembra 1947. Najprej je bil
poslan v zbirno taboriSce v Cam-
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bridge, a Ze januarja 1948 je dobil
delo v Stewartbyju pri Bedfordu.
Nekaj ¢asa je delal v takrat najvecji
tovarni opeke na svetu z imenom
»London Brick Industry«. Kmalu
pa se je zaposlil pri gradbenem po-
djetju in tam delal do svoje upoko-
jitve v starosti 65 let.
Bil je porocen in je zapustil tri si-
nove z vnuki. Ze pred leti mu je
umrla Zena. Vse do smrti je Zivel v
okolici Bedforda, a se s svojimi slo-
venskimi rojaki ni kaj prida druZil.
Naj sedaj v miru pociva. Njegovim
sinovom z druZinami in vsem nje-
govim sorodnikom ter prijateljem
izrekamo iskreno soZalje.

Maks Gregorec

Razstava akademskega slikarja Marjana Trsarja na Dunaju

Ja s e

AV S T R T ) A
DUNAJ

Dunajski Slovenci smo vsako dru-
go nedeljo v mesecu brez Zupnika
Antona Stekla, ki na to nedeljo
masuje v slovenski skupnosti v
Linzu.

Zato navadno na to nedeljo masu-
je znani venetolog p. Ivan TomaZi¢
ali pa znani komponist p. Gustav
Ipavec.

Tokrat pa smo na nedeljo, 14. ja-
nuarja, imeli poleg p. Ipavca $e po-
seben obisk. Somaseval je tudi du-
najski pomoZni $kof dr. Franz
Scharl, ki je tudi velik prijatelj Slo-
vencev. Skof Scharl je bil nekaj let
tudi Zupnik prav te Zupnije, kjer se
zhira slovensko obcestvo v Kristu-
su.

Pred nekaj leti, ko je postal skof, je
prevzel tudi skrb za pastoralo vseh
narodnostnih skupnosti na Duna-
ju. Zato si je zadal posebno nalogo,
da vse tudi obisce. Posebej je ver-
nike presenetil, da je maseval v
slovens¢ini, kar je hilo zanj gotovo
velik zalogaj, toda izredno lepa ge-
sta.

V slovenskem domu Korotan smo
25. januarja vsi dunajski Slovenci
imeli 7e tradicionalno akademijo
ob slovenskem kulturnem prazni-
ku. Na slavnostni akademiji je
igrala tamburagka skupina Ferma-
ta, ki izvira prav iz naSega pasto-
ralnega obcestva. Ob tej priloZznosti
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je bila tudi otvoritev razstave aka-
demskega slikarja Marjana TrSar-
ja. 0 njem je spregovoril univ. prof.
dr. Miléek Komelj. Sledil je tudi re-
cital PreSernovih slovenskih in
nemskih pesmi. Kot slavnostni go-
vornik pa je na akademiji nastopil
drZavni sekretar RS, gospod Zorko
Pelikan, ki vodi Urad za Slovence v
zamejstvu in po svetu. Gospod Pe-
likan je pozdravil dunajske Sloven-
ce in posebej pozdravil vse, ki si
prizadevajo, da je ta skupnost ver-
sko, narodno in kulturno Ziva.
Kulturno obeleZje bo imela tudi
prireditev v Slovenskem znanstve-
nem intitutu, kjer bo na ogled raz-
stava PreSernovega Zivljenja v lju-
bljanskih Solah. Avtor razstave je
dr. JoZze Ciperle, ki vodi arhivski
oddelek Univerze v Ljubljani.

A L
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BELGIJA, NIZOZEMSKA in LUXEMBURG

V januarju je redno letni obcni
zbor Slovenske katoliSke misije v
Eisdnu. V dvoranici smo najprej

IH ZUPNIJ

imeli sveto maso, ki sem jo z ve-
seljem daroval v kraju svojega de-
setletnega sluzbovanja med rojaki
v Belgiji in na Nizozemskem.

Po masi je sledil pogovor po obicaj-
nem sporedu: pozdrav predsedni-
ka, porocilo blagajnika in pogovor
ob nekaterih vprasanjih navzocih.
Skupséine so se udelezili vsi ¢lani
oZjega upravnega odbora: Lojze
Rajk, Pepi Cotar, JoZe Globevnik,
Vili Rogelj in oZji ¢lani: Bernard
Zabot, Ad Hamers in Cili Robek z
Nizozemske, Nezka Zalar, Stani
Revinsek, Zinka Globevnik (Re-
vin$ek), Angela Trinko, Ema Mrak.
Malo pozneje se nam je pridruil
tudi msgr. Janez Pucelj, ki je na-
mesto mene v Eschweilerju daro-
val sveto maso za tamkajsnje roja-
ke.

Preteklo leto se je marsikaj spre-
menilo v misiji Eisden. Za stike
med slovenskimi farani in sloven-
skimi duhovniki je zdaj doloCena
pastoralna sodelavka Nezka Zalar,
ki tudi skrbi za urejenost in var-
nost doma v Eisdnu, ob¢asno pa
pomaga tudi v Bruslju. P. Francek
Bertolini, ki trenutno opravlja delo
Zupnika za Slovence v Beneluksu,

je v Bruslju na Studiju in se ne mo-
re med tednom posvecati Eisdnu.
Gospa Nezka Zalar pa je z veseljem
sprejela nalogo upravljanja doma
in bo rada pomagala, kar je v nje-
ni moci.
Gostje v domu so seveda dobro-
dosli. Ob dejstvu, ki ga je podal
blagajnik, da vsota denarja iz de-
diS¢ine pokojnega msgr. Vinka
Zaklja vse bolj kopni, se pritakuje,
da gostje dajo primeren prispevek
za prenocevanje. Prihranki misije
so se je v letu 2006 zmanjsali za
1260 EUR. Stani Revinsek je pre-
dlagal, da bi vcasih po slovenski
masi v Eisdnu pripravili kosilo, ki
bi prineslo nekaj prihodka misiji.
Morda se bo naslo nekaj prosto-
voljcev za uresnititev tega predloga.
Zanimiva je bila tudi vest, da se
nekateri v Liegeu zanimajo za po-
novno uvedbo slovenske mage.
Med zanimivim in konstruktivnim
pogovorom smo se vimes podprli z
dobrotami iz NeZkine kuhinje, s
kavo ali vinom iz Zupnikove kleti.
Lojze Rajk, predsednik SKM

Ena izmed lepih stvari duhov-
niSkega dela in Zivljenja so obiski

Drustvo Slomsek iz Eisdna v Belgiji praznuje v dvoranici.
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Stani Revinsek, predsednik
drustva Slomsek v Eisdnu

po domovih. Se posebej ko je ¢lo-
vek v tujini, rad obiS¢e hiSo, kjer
vlada domace slovensko vzdusje.
Na stenah so slike slovenskih gora,
na omari harmonika, iz radia se
slisi Radio OgnjiSc¢e in kar cloveka
najbolj spocije, je, da lahko govori
po slovensko. Enkrat na mesec
grem masevat v Genk, kjer gospod
Bernard Zabot vedno poskrbi, da
me ena ali druga druZina po vecer-
ni masi sprejme na dom. Tam se
pravzaprav po navadi zberemo iz
raznih koncev. Jaz sem novi
prislek. Drugi pa se poznajo Ze dol-
ga leta. Nekateri obhajajo Ze pet-
desetletnico svojega prihoda v Bel-
gijo. Vedno je zanimivo sliSati
zgodbe o njihovem prihodu. Kako
so odsli ali celo zbeZali iz takratne
Jugoslavije. Kako je bilo na zacet-
ku tezko se znajti v novem okolju
in v novih razmerah. Pravijo: »Da-
nasnji mladi znajo skoraj vsi an-
glesko. Ko pa smo mi prisli v Belgi-
jo, nismo znali nobenega tujega je-
zika.« Zato je bilo zelo pomembno,
da so si Slovenci medsebojno po-
magali.

Res ganljivo je poslusati o njihovih
spominih na mladost v Sloveniji.
Kako opisujejo barve domacih lo-
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gov, slovesnost nasih gora, vonje
kmeckega Zivljenja, druZinsko ver-
nost in ljubezen, preprostost Zivlje-
nja brez racunalnikov in letal.
Tezko si je misliti, da govorijo o is-
tem svetu, v katerem Zivimo da-
nes.

Presenetljiv je bil obisk Slovenske
folklorne skupine Nizozemska v
Heerlenu. Tam $e vedno po treh,
stirih generacijah stari in mladi
gojijo slovensko pesem in ples.
Ceprav redki mladi znajo $e govo-
riti slovensko, je zanje to prijetno
druZenje nacin odkrivanja in ohra-
njanja svojih korenin ter odpiranje
vrat v neko bolj pestro prihodnost.
Neredki namrec zaradi te glasbe in
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Folklorna skupina iz Heerlena na Nizozemskem

Bernard, Stani in JoZe - del predsedstva drustva Slom$ek

plesa naveZejo stike s Slovenijo. Ta
dejavnost jim od ¢asa do ¢asa daje
moznost, da kot skupina gredo na
sontno stran Alp, odkrijejo njim
nov svet in naveZejo bogate stike z
gostoljubnimi Slovenci.

P. Francek Bertolini DJ

7 majhno zakasnitvijo je odbor
drustva Slom$ek v Maasmechelenu
organiziral novoletno srecanje za
svoje ¢lane v nedeljo, 21. januarja.
Vsem navzocim je predsednik
drustva Stani Revindek zaZelel do-
brodoglico in vos¢il srecno novo le-
to. Pripravili smo kosilo na domaci
nacin in primerno letnemu ¢asu.
Sledil je nastop meSanega zbora
Slomsek. Zapeli so nam boZi¢ne
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pesmi, vmes pa sta Stani Revinsek
in Bernard Zabot prebrala nekaj
¢rtic o boziénih navadah v Sloveni-
ji ter nam posredovala nekaj na-
potkov za naSe prihodnje dejavno-
sti. Postregli smo tudi s sladico, ki
so jo spekle naSe pridne clanice,
Ani Klemen¢i¢, Slavka MoZina in
Angela Polavder. Moski pevski
zbor je za konec zapel vencek na-
rodnih. Za pripravo in postrezbo
se moramo zahvaliti nasim pri-
dnim gospodinjam: Zinki Globev-
nik, Angeli Polavder, NeZki Zalar,
Mari Krpa¢, Dragici Lipovsek, Lis-
beth Kovalofky in Oxani Rogelj -
Kozickyj.
Ker je bila udelezba $tevilna, smo
to boZicéno srecanje izkoristili za le-
tni ob¢ni zbor drustva. Pregledali
smo delo drustva v preteklem letu.
Po porocilu blagajnika je bilo lan-
skoletno delovanje drustva tudi fi-
nanc¢no pozitivno, najve¢ po zaslu-
gi subvencij iz Ljubljane. Za tem
smo presli na vpraSanje dopolnitve
praznih mest v odboru. V glavnem
je sestav odbora ostal enak. Pri-
druzili so se nam: Rudi Puttemens
(blagajnik), Angela Flere (podtajni-
ca) in Albert Musger (za stike po
internetu in reklamo).

Bernard Zabot, tajnik

N

FRANCI J A
MERICOURT

Tokrat je bila pot iz Merlebacha na
sever suha in lahko prevozna, tako
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Novoletno voscilo v domu drustva ATSO v Aumetzu

da sem pred maso lahko obiskal
kar nekaj nasih ostarelih in bolnih
bratov in sestra v okolici Mericour-
ta. Po masi smo se zhrali v Zup-
ni$¢u in po francoski navadi »vlekli
kralje«, kot pravijo. Velika marci-
panova ali jabol¢na okrogla pita je
razrezana. V njej se je neko¢ skri-
valo navadno zrno boba ali fiZola,
danes pa do tri cm lepo umetnisko
oblikovane figurice. V prestiznih
slasc¢icarnah se zgodi, da vsako le-
to v eno izmed pit poloZijo tudi ma-
li zlati izdelek, kar ljudi Se bolj sti-
mulira pri marketingu. Tisti, ki do-

Slovenske narodne nose pri masi narodov v Merlebachu.

bi to figurico in mora paziti, da je
ne zauZije, postane tudi kralj ali
kraljica. Na glavo se mu tudi
svecano posadi papirnata zlata
krona, ker je tudi njegovo kraljeva-
nje le enodnevno. Trenutek pa je le
prisréen in napolni osebo za nekaj
trenutkov z otroskim veseljem, ki
se odraza tudi na nasmejanih
obrazih.

CHATILLON

14. januarja se je po masi Zupnij-
ski svet sestal v dvorani JoZeta
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14. januarja je bila seja pariskega Zupnijskega sveta.

FLISA. Po skromnej$em kosilu, ki
jim ga je pripravil Zupnik v znak
hvaleznosti vsem, ki so nosili skrb
za na$o Zupnijo v Chétillonu skozi
preteklo leto, se je sestanek odvijal
v iskrenem, sproS¢enem in delov-
nem vzdusju tja do 19. ure. Tocke
dnevnega reda so bile skoraj v ce-
loti obdelane, iz te seje pa je hilo
razvidno, da nam bo to leto razgr-
nilo niz velikih dogodkov, ki se bo-
do odvijali tako na duhovnem ka-
kor prijateljskem in delovnem
srecanju. Ekipi dvanajstih sodelav-
cev Zelimo, da hi z boZjo pomodjo
uspeli narediti kar najve¢ v prid
posameznikom na$e skupnosti in
vseh, ki nas skozi leta obis¢ejo ali
preZivijo nekaj dni ali mesecev pod
streho slovenskega doma.

Pariski trio kraljev, Marija na levi in desni,
v sredini pa Joze

28. januarja pa se je odvijalo naSe
celodnevno srecanje v Chatillonu.
V nasi sredi smo Se na poseben
nadin pozdravili mlad francoski
par Sylvaine in Léonarda ROUSSE-
LA . Oba sta neverjetno navezana
na na$o domovino in sta se tudi v
tem duhu odlodila, da si izmenjata
svoj Zivljenjski »DA« na nasi slo-
venski obali v stari piranski cerkvi-
ci Marije SneZne. Sylvaine je nekaj
mesecev delala na francoskem ve-
leposlanistvu v Ljubljani, Léonard
pa je Se teden pred poroko dokto-
riral iz zgodovine. Naj jima zave-
tnik piranske stolnice sv. Jurij po-
maga, da bosta premagala vse zlo
v njunem vsakdanjem Zivljenju. V
letu pred njihovo odloitvijo smo
se pogosto dobili v Chatillonu ka-

Mericourta

kor tudi v Parizu na njihovem do-
mu, kmalu se bomo srecali tudi v
nasih slovenskih Benetkah. Za te-
lesno hrano je na ta dan poskrbela
druzina VALANT z odli¢no pri-
pravljeno kosuto. Hvalezni smo jim
in vsem, ki tako poZrtvovalno skr-
bijo za odlitno pripravo skupnih
kosil.

FREYMING-MERLE-
BACH

Prvi mesec leta je bil Se kako pe-
ster, saj smo v nedeljo, 7. januarja,
v znamenju izmenjav vos¢il obha-
jali celodnevno srecanje in 21. ja-
nuarja sodelovali pri masi naro-
dov, ki je zbrala tuje ZiveCe sku-
pnosti na naSem podrocju. K pose-

Tri kraljice Jeanine, Marija in Anica iz
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bnemu oblikovanju te nedelje so
bili povabljeni Poljaki, Italijani,
Nemci, Slovenci in seveda krajev-
na Zupnija. Glavni maSevalec je bil
mgr. Joseph MULLER, ki je hil do
prejsnje jeseni generalni vikar v
skofiji Metz, sedaj pa je eden
izmed osmih stolnih kanonikov od-
govoren tudi za vse tuje skupnosti,
prisotne na ozemlju meske skofije.
V uvodnem nagovoru v Zupnijski
cerkvi Marijinega rojstva sem po-
dal vsebino tega mednarodnega
dneva tujcev. Pri homiliji je msgr.
Joseph M. razvil temo leta: »razsiri
pogled nad deZelo drugega«. Ne
gre samo za pogled na naravne le-
pote, temvec¢ povabilo k vstopu v
njegovo kulturo. Ob¢ujemo s tujimi
kulturami ali se znotraj le-teh tudi
sreCujemo z drugimi ... Pri kuha-
nem vinu je MULLER nadaljeval z
mislijo, da se morajo skupnosti
med seboj SPOZNATI, da se mora-
jo PREPOZNATI v svojih legitimnih
specifi¢nostih in da se morajo po-
truditi, da so PREPOZNAVNE tudi
navzven. Program Zivljenjske raz-
seznosti za nas vse.

Joze KAMIN
————
N E M C | J A
DERLIN
Sestdesetletnica

Po bufnem praznovanju prihoda
novega leta se je mesto Berlin in z
njim tudi katoliska skupnost v Ber-
linu vrnila v stare tirnice. Ni¢ pose-
bnega se ni dogajalo do sobote, 27.
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Janez Pucelj in predsednik Anton Bacovnik

januarja, ko je Janko Pangerl v
skupnih prostorih Zupnije skupaj z
druZino, sorodniki in prijatelji pra-
znoval 60 let Zivljenja.

Janko je dober in zvest pomocnik
sodelavec Zupnije. Z Zeno Marijo
imata Cudovito druZino. Njun sin
Ale§ ima Ze tri otroke, prav po-
sreCena sta dvojcka Tomi in Devi,
ki pridno hodita k masi pa tudi v
slovensko Solo in skrhita za lepo
razpoloZenje. Sin Marko je Ze dol-
ga leta priden ministrant in nogo-
meta$. Tudi Jankova Zena Marija
rada in velikokrat pomaga pri ra-
zlitnih prireditvah. Njena hcerka
Mojca pa s prijateljem Andreasom
tudi prihaja k magi in kar je po-
hvalno - njen Andreas se uci slo-
venskega jezika!

Janko je dolga leta delal v BMW-ju,
sedaj pa ¢aka na zasluZeno pokoj-
nino. Zelimo mu $e vrsto sre¢nih in
zdravih let!

Poslovil se je Franc Saruga
V prejsnji Stevilki Nase luci smo pi-
sali o Cilki in Francu Saruga, kako

vzorno skrhita za skupne prostore.
Toda - ne vemo ne ure ne dneva ...
Franca je Gospodar Zivljenja v po-
nedeljek, 29. januarja, poklical k
sebi.

Zlomila ga je hitra in zahrbtna bo-
lezen. Hvala Bogu, docakal je Se
rojstvo prvega vnuka Dominika
Lukasa, ki sta mu ga podarila héi
Nina in njen moZ Marcel. Vsi so hi-
li neskoncno veseli novega clana
druZine, Se posebej stric Marjan.

Pokojni Franc Saruga



Ko sta se vnuk in dedek nazadnje
srecala, je vnuk dedka poboZal po
licu, kmalu zatem pa je Franc v
krogu svojih najdraZjih zatisnil oci
in zaspal v ve¢nem pocitku.
Pokojni Franc in njegova Zena Cil-
ka sta bila vestna in marljiva
upravljavea skupnih prostorov. Se
en teden pred smrtjo je Franc z ve-
seljem stregel ljudem in se z njimi
veselil. Vse do zadnjega je bil akti-
ven in kot tak je v miru in spravljen
z ljudmi za vedno odsel.

Na svecnico, v petek, 2. februarja,
smo se od naSega zvestega farana,
¢lana 7PS in upravnika skupnih
prostorov poslovili v cerkvi sv. Eli-
zabete. Slovo je bilo velicastno,
cerkev je bila polna ljudi, ki so se
Zeleli zadnji¢ pokloniti dobremu
7upljanu Francu, kar je dokaz, da
s0 ga imeli resnicno radi.
Zadnjega slovesa v Beltincih se je
udeleZilo veliko berlinskih Sloven-
cev, ki bodo pokojnega Franca
ohranili v trajnem spominu.

Ob slovenskem kulturnem pra-
zniku 2007 je VeleposlaniStvo RS v
Berlinu organiziralo gledaliski ve-
¢er: Monokomedija Jamski ¢lovek
(Roba Beckerja), v izvedbi sloven-
skega dramskega igralca UroSa

Zupnik Izidor Pecovnik Dori, veleposlanica
Dragoljuba Bencina, Uro$ Fiirst (igralec)
in kulturna ata$ejka Monika Kartin.

12 ZIVLJE
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Fiirsta. Predstava je bila izvedena
v soboto, 10. februarja, v dvorani
SKM Berlin.

Poroka ...

Prvo februarsko soboto Zupnika
Dorija ni bilo v Berlinu, ker je Ze
davno obljubil Borisu Razborsku,
harmonikarju Kvinteta Dori, da ga
bo poroéil, ko pride ¢as ... In to se
je zgodilo v soboto, 3. februarja, v
cerkvi sv. JoZefa v Celju, ko sta si
pred Bogom obljubila veéno zve-
stobo in ljubezen Boris Razborsek
in njegova izvoljenka Jana Stare,
odslej tudi Razborsek. V krogu dru-
Zine, prijateljev in glasbenih prija-
teljev so odmevale besede apostola
Pavla: »Najvecja pa je ljubezen.
Ljubezen nikoli ne mine ...« Po-

Celjski oktet, duhovnik Janez Pucelj in umetniska vodja Alenka First

vy AS Z R

rofno slavje so s petjem polepSale
pevke iz Podbocja pod vodstvom
Borisove soSolke Katarine, Ave
Marijo je zapel Oto Pestner, zapela
je tudi sopranistka Mojca Logar.
Cudovito vzdusje se je preneslo na
ohcet v Sentjur, kjer presenecen;
razliénih glasbenih gostov kar ni
bilo konca. Nazadnje je prisla Se
Nu$a Derenda in kronala slavie z
odliénim nastopom.

Jani in Borisu Zelimo, da hi njuno
7ivljenje Se naprej spremljala pe-
sem, poleg glasa harmonike pa
kmalu tudi vesel smeh otrok ...

... in rojstni dan

Seveda je Zupnik Dori moral po-
skrbeti za nadomeScanje v Berlinu
in tako so z velikim veseljem v cer-

] [ i

b 0 e -
Monika Kartin je
dan. Zraven nje sta $e duhovnik Janez Pucelj
in solistka Andreja Zakonjsek.

v Zupniji slavila svoj rojstni
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kvi pozdravili delegata mons. Ja-
neza Puclja, ki je ravno ta dan pra-
znoval rojstni dan in ga je slavil v
krogu berlinske katoliSke skupno-
sti in skupaj s kulturno atasejko
Moniko Kartin, ki je tudi pred ne-
davnim praznovala rojstni dan in
je poskrbela za pogostitev.
Istoc¢asno je bil na obhisku CELJSKI
OKTET s sopranistko in solistko
mariborske opere Andrejo Za-
konjSek - Krt in vsem pripravil ne-
pozaben vecer v cerkvi in kasneje v
skupnih prostorih v ¢ast obeh slav-
liencev z Zeleznim repertoarjem
najlepsih slovenskih pesmi.

M. Mo$nik

AUGSDURG

Augshurg - V vecnost sta odsla
Franc Raci€ in dr. Franc Oder
»0d jutra do veCera se spreminja
¢as, vse gre naglo pred Gospo-
dom« (Sir 18,26), pravi starozave-
zni pisatelj Sirah. Kako naglo nam
je smrt vzela Franca Raci¢a in dr.
Franca Odra.

Franc Radi¢ se je rodil 14. septem-
bra 1963 v Sloveniji, v KrSkem.
Odrascal je v domacem kraju.

Pokojni Franc Racic¢
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[z80lal se je za kuharja. V Zelji, da
bi si zasluZil boljsi kos kruha, se je
podal v Nemdijo. Najprej je zapo-
slitev nasel v Niirnbergu. Pred dva-
najstimi leti se je preselil v Aug-
shurg. Pri drustvu Drava je kot ku-
har vedno rad pomagal. Zadnje
¢ase ga je vedno mocneje zasledo-
vala bolezen na jetrih. V torek, 26.
decembra ob 19.30, se je v bolnici
za vedno umirilo njegovo srce.
Umrl je zaradi pljucne embolije.
Mnogo prezgodaj je prestopil mejo
iz minljivega Zivljenja v neminljivo.
Rojaki v Augsburgu smo se od po-
kojnega poslovili v petek, 29. de-
cembra. Zara s posmrtnimi ostan-
ki je bila 19. januarja prepeljana v
njegov domadi kraj, v Leskovec pri
Krskem, kjer je bil v ponedeljek,
22. januarja, pogrebni obred.

Dr. Franc Oder nas je s svojim od-
hodom presenetil v ponedeljek, 22.
januarja, okrog 9. ure. Sredi dela
ga je obsla slabost in nemocen je
za vedno zaprl o¢i. Bil je sin slo-
venskih starSev, rojen v Beogradu,
4. januarja 1931. Postal je zdrav-
nik. Svoj poklic je z ljubeznijo
opravljal. V Augshurgu si je posta-

Po masi v Ulmu so se nemski in slovenski verniki okrepcali.

Pokojni dr. Franc Oder

vil hio in odprl lastno ordinacijo.
Marsikateri slovenski rojak je pri
njem iskal zdravnisko pomoé. V
Cetrtek, 25. januarja, smo se od
pokojnega za vedno poslovili. Dvo-
jezicni pogreb je vodil Zupnik Ro-
man Kutin.

Ulm - Dvojezi¢na masa in okrogli
Zivljenjski jubileji

V nedeljo, 21. januarja, je lepo pri-
pravljena dvojezi¢na masa poveza-
la med seboj slovensko in nemsko
govorece vernike v Zupniji Sv. Du-
ha v Ulmu. Od zacetka decembra
2006 domuje pri omenjeni nemski




Slavljenka Antonija Babic¢ in kmecki muzikanti iz Ulma

Zupniji tudi slovenska Zupnija. Da
bi se med seboj dobro spoznali,
premagali strahove drug pred dru-
gim in spletli vezi lepih odnosov, je
7elja enih in drugih. Po masi je sle-
dila pogostitev, ki jo je pripravila
nem$ka skupnost. Kmalu se je
oglasila slovenska pesem in ob
zvokih harmonike se je kdo celo
zavrtel.

V januarju sta okrogli Zivljenjski
jubilej slavila Antonija Zvonka Ba-
bi¢, 60 let in Stefan Lunder, 70 let.
Tako eden kot drugi sta vsak v svo-
jem krogu domacih in prijateljev

'\

Nasmejani Stefan Lunder

delila veselje in se spominjala pre-
hojene poti. Skupaj z navzocimi
verniki slovenske Zupnije v Ulmu
sta oba slavljenca bila delezna po-
zornosti, vo$cil in dobrih Zelja v
nedeljo, 4. februarja, po masi. Bog
naj obema daje zdravja in potre-
bnih mo¢i tudi v bodoce!

R. Kutin

ESSEN

Dragi farani v prostrani Zupniji Es-
sen! Ce je nekaj mojih vrstic v fe-
bruarski Stevilki Nase luci nekoliko
razburkalo »mirne vode« v srcih
nasih faranov, bo v prihodnje goto-
vo velika pestrost novic, omembe
jubilantov z okroglimi letnicami
(od 60 naprej), predlogov, morda
pa tudi kaksnih pohval.

Zelim takoj pohvaliti nagega profe-
sorja Dusana Cegovnika, ki pridno
posilja novice o nasem Zivljenju ne
le v Naso lu¢, ampak tudi na
DruZino, radio Funkhaus Europa
(Koeln) in Multikulti Berlin, radio
Slovenija itd. Ivo Suster ureja naso
spletno stran www.slomisija-es-
sen.de, pa tudi - kakor g. Rudi
Zdovc - rad posilja na uredni$tvo

tz. 2aveaenan WA TR AT

fotografije z nasih prireditev.
Vem, da gotovo najve¢ pricakujete
od vasega Zupnika in diakona, ste
pa tudi drugi dobrodogli in homo
veseli, ¢e bo ¢im vec avtorjev pod-
pisanih na na8i strani.
0 bliznjih dogodkih med nami pri-
pravlja porotilo prof. Cegovnik.
Lojze Rajk

Slovenski kulturni praznik in
novice iz Severnega Porenja -
Vestfalije

V cerkvi svetega Janeza v Altenes-
snu smo po masi, ki jo je daroval

| i I p=r
Zupnik Alojzi Rajk in diakon
Stanko Ceplak
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DruZenje na prireditvi
ob kulturnem prazniku

zupnik Alojzij Rajk, v nedeljo, 11.
februarja, praznovali slovenski
kulturni praznik v Essnu. Priredi-
tev je organiziral »Cerkveni pasto-
ralni svet« z diakonom Stankom
Ceplakom in Zupnikom Lojzetom
Rajkom v cerkveni dvorani.

Za zacetek smo zapeli slovensko
himno »Zdravljico«. Program je
otvoril s pozdravnim govorom Zup-
nik Lojze Rajk. V kulturnem pro-
gramu je zapel pevski trio »Bled«.
Odrasli so brali pesmi slovenskih
pesnikov: PreSerna, Vodnika in
Gregorcica.

Po prireditvi je sledilo druZenje.
Mize so bile bogato obloZene s pe-
civom, ki so ga spekle marljive Slo-
venke. Za dobro voljo sta na har-
moniki igrala Viktor Piuzi in Silvo
KopSe.

Praznovanja dneva slovenske kul-
ture so se udeleZili slovenski rojaki
iz Stevilnih mest v Severnem Pore-
nju - Vestfaliji.

Veselo je bilo tudi v nedeljo, 18. fe-
bruarja, po slovenskem bogosluZju
v Krefeldu. Slovenci in Slovenke,
¢lani slovenske cerkvene pastoral-
ne skupnosti iz Krefelda in okolice,
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so pripravili zanimiv in pester pro-
gram. Nastopila je mladinska pev-
ska skupina »Eskala« in navdusila
prisotne. Med programom so pre-
brali PreSernov Zivljenjepis, Pre-
Sernovi pesmi »0, Vrba« in »Lepa
Vida« v razlitnih evropskih jezi-
kih. Slednja je poZela veliko sme-
ha. Ne nazadnje so seznanili priso-
tne, da je PreSeren tudi na novem
slovenskem kovancu za dva evra.
V glashenem delu sta obéinstvo za-
bavala glashenika Nino in Patrick
Jamnik. Pa tudi mize so hile oblo-
Zene s slovenskimi dobrotami: po-
tico, jabol¢nim zavitkom in drugim
pecivom.

DruZenje je trajalo dolgo v noc.
Tako v mesecu januarju kot v fe-
bruarju so potekale letne skup-
S¢ine slovenskih druStev. Prva je
bila 21. januarja v drustvu »Mari-
bor« v Hildnu. Druga v soboto, 3.
februarja, v drustvu »Bled« v Es-
snu. Sledila je v drustvu »Slovenski
zvon« v Krefeldu v soboto, 10. fe-
bruarja.

Zelo zabhavno je bilo na pustno so-
boto, 17. februarja, v Gruitenu bli-
zu Hildna. DruStvo »Maribor« je
organiziralo veliko pustno veselico.
Igral je ansambel Kostruni iz Slo-
venije. Prireditve se je udeleZilo le-
po Stevilo tako odraslih kot otros-
kih mask. Podelili so nagrade za
otroke in odrasle. Vsekakor je v
bliZini glavnega mesta Diisseldorfa
nastopila tudi plesna skupina »Ma-
riechen, ki je s svojim ¢udovitim
nastopom nadvusila prisotne. Po-
seben Car prireditvi je dal hilden-
ski karnevalski princ s sprem-
stvom, ki je obiskal Slovence, jih
pozdravil in najzasluznejsim poda-
ril pustne kolajne mesta »Hilden«.

§ T

Pozdravni otvoritveni nagovor
Zupnika Alojzija Rajka

Prireditev je bila zelo dobro obi-
skana, saj je to edina vecja sloven-
ska prireditev v pustnem casu.
Na pustni ponedeljek so v Hildnu
spremljali pustni sprevod pred drus-
tvom. Sledilo je interno pustovanje
z glasho v drustvenih prostorih.
Naslednja vecja prireditev bo v so-
boto, 10. marca, v $portni dvorani
v Hilgnu v bliZini Burscheida. Slo-
vensko druStvo »Dr. France
PreSeren« bo praznovalo 30. oble-
tnico delovanja. Pripravljajo zani-
miv kulturni program. Igral bo an-
sambel iz Slovenije. Ob tej pri-
loZznosti se hodo spomnili vseh
nekdanjih in sedanjih aktivnih ¢la-
nov dru$tva. Vabljeni!

Dusan Cegovnik

FRANKFURT

Minuli boZiéni ¢as smo na nek
nacin zakljucili v nasi Zupniji v ne-
deljo, 21. januarja, z vsakoletnim
romanjem v Ilbenstadt, kjer smo
imeli popoldne nedeljsko maso.
Tokrat se nas je zbralo presenetlji-
vo malo, najmanj v teh zadnjih
enajstih letih. Tudi letos je nase
petje boZi¢nih pesmi spremljal z



Dosedanji limburski $kof
dr. Franc Kamphaus

igranjem tamkajSnji Zupnik dr.
Vinko Kraljic, za sklep pa je zaigral
Se Janko Jezovsek. Tudi dvorano
smo imeli na voljo za malico in
medsebojni klepet, pa $e nazdravi-
li smo lahko godovnjaku Zupniku
Vinku Kralji¢u ter ob koncu dobre
volje zapeli nekaj pesmi.

Nekaj dni prej pa je praznovala le-
po obletnico rojstva gospa Rezka
Albrecht iz Frankfurta. 75 let se ji
je zvrstilo. Kar veliko za javnost vi-
dnih in manj vidnih stvari postori
za Zupnijo in za Zupnika. Ob za-
hvali za to delo naj ji velja tudi
voscilo, da hi e vrsto let mogla to
delo nadaljevati.

tz. 2iveaenan WA TR AT

za Presernovo proslavo.

Na praznik Gospodovega darova-
nja (svecnico) je dopolnil 75 let
limburgki $kof dr. Franz Kamp-
haus in na ta dan v Limburgu z
maso dopoldne in slovesnimi
vecernicami popoldne zakljucil
svojo 25-letno skofovsko sluzbo v
limburski Skofiji. Tudi slovenski
duhovnik Martin Retelj je bil priso-
ten na tej slovesnosti pri dopoldan-
ski masi. Zvecer pa smo seveda v
Frankfurtu imeli prazniéno maso z
blagoslovom sve¢ in s podelitvijo
blagoslova sv. BlaZa.

Na prvo februarsko nedeljo (4. 2.)
smo v nasi Zupniji in slovenski
skupnosti praznovali slovenski

£ 5

Otroci nestrpno cakajo na svoj nastop

‘ﬁ Igralec Cusin v Evangeliju po

kulturni praznik. Po popoldanski
nedeljski masi v cerkvi Jezusovega
Srca v Oberradu v Frankfurtu smo
se zbrali v tamkajsnji Zupnijski
dvorani. Solarji slovenskega dopol-
nilnega pouka iz Frankfurta in
okolice so pod vodstvom uciteljice
Natalije Robnik pripravili krajsi
program o Presernu. V zacetku
nam je uciteljica Robnikova spre-
govorila o slovenski besedi skozi
stoletja, tudi pod vidikom upodobi-
tve pesnika PreSerna na sloven-
skem evrskem kovancu. V drugem
delu pa je nastopil gost nase prire-
ditve dramski igralec iz Slovenije
Gregor Cugin z monodramo ‘Evan-

CuSinu
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Utiteljica Robnikova na prireditvi

gelij po Cuginu’. Obéudovali smo
lahko, kako igralec neverjetno hi-
tro spreminja ¢ustva in obraz od
resnosti preko veselja, smeha in
vriskanja do Zalosti in joka. S pre-
prosto vecerjo smo zakljucili ta ne-
deljski vecer in v prijetnem razpo-
loZenju odsli na razne konce
Frankfurta in bliZnje okolice.
Vsem, ki so pripravili prireditev,
razne dobrote in poskrbeli za po-
gostitev, naj velja naSa zahvala.
Kakor Ze nekajkrat je konec janu-
arja prisla prek prijavne sluZbe
vest, da je v zaCetku januarja umrl
72-letni Rado Reicht iz Frankfurta,
sicer pa rojen v Mariboru. Naj
pociva v miru.

rem

HAMDURG

Z lepim Stevilom vernikov, ki radi
prihajajo k svetim masam, prislu-
hnejo evangeliju ter skrbno pri-
pravljenim in globoko segajo¢im
pridigam Zupnika Dorija, se je za-
¢ela letosnja prva sveta maSa v
cerkvi sv. Bonifacija za hambursko
skupnost. Med nami je hilo kot ve-
dno kar precej obiskovalcev drugih
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narodnosti. Pri tej magi je $e en-
krat izredno lepo in obcuteno za-
zvenela »Sveta no¢, blaZena noc«
in nam razodela, da je Zveli¢ar ro-
jen.

»Kdor pa kislo se drZi, ta za ham-
bursko skupnost ni,« je dejal Zup-
nik Dori po masi, saj imamo vedno
kaksen razlog, da se lahko povese-
limo v skupnih prostorih, ki so
nam na razpolago. Zato nam ni
tezko priti na ¢iScenje teh prosto-
rov, kadar je na vrsti nasa sku-
pnost. Januarja nas je bilo kar 14!
Prah od nase »udarne akcije« smo
poplaknili s Silcem domadega 7ga-
nja (e od brata g. Dorijal), nato pa
se okrepcali ob dobri kavici ter
drugih dobrotah. Zopet nam je bi-
lo lepo in o kak$nem napornem
delu pri ¢isc¢enju ni bilo govora.

Ze pred koncem mase in nato $e v
skupnih prostorih nam je Zupnik
Dori naznanil veselo novico, da
nas bo pri naslednji masi Se vec.
Prvi¢ bo v Hamburg priSel vrhun-
ski ansambel »Druga generacija«
iz Berlina, ki ga bo moc¢ sliSati Ze
med sveto maso, nato pa $e na pu-
stnem rajanju, ki bo sledilo po

Sieglinde ceni dobro slovensko kapljico.

mag8i. IzZzrebane bodo tudi tri ma-
ske in obdarjene z nagradnimi
presenecenji Zupnika Dorija. Po tej
napovedi se je kar nekaj glav sklo-
nilo k zaupnim posvetom, morda o
tem, v kaj se bo kdo nasemil, ali pa
je Ze ugibal, kaksne bodo nagrade.
Gotovo pa bomo v prihodnji Stevil-
ki lahko kaj zanimivega porocali
tako o maskah kot o podelitvi na-
grad.

sl <y ]

2 8 = L.
Novak je bil vesel
domace torte.

JoZe




Zupnik Dori je zbral januar-
ske slavljence okrog sebe.

Tudi pri januarskem sre¢anju smo
imeli slavljence rojstnih dnevov,
katerim smo veselo nazdravili s
petiem in penefim vinom. Med
slavljenci je bil tudi JoZe Novak, ki
smo ga Ze lani preimenovali kar v
»najlepsega«, Franc Gungl, ki bo
ostal vedno »abraham« ter Sieglin-
de Magerl, ki se je s srcem in do-
brimi deli vkljucila v to skupnost.
Zupnik Dori je imel zopet za vsake-
ga slavljenca poseben nagovor in
ga obdaril s steklenico dobrega
slovenskega vina. Odlicne in rado-
darne gospodinje pa so tudi tokrat
prejele posebno pohvalo gospoda
Dorija. Kako ne hi, saj je hilo zopet
vsega dobrega toliko, da smo se z
veseljem zhrali v ponedeljek zju-
traj Se pri skupnem zajtrku s tisti-
mi, ki so lahko prisli in zauzili te,
7e pri nedeljski ma8i blagoslovlje-
ne darove.

Posebej lepo pa je Zupnik Dori na-
govoril Branka Tarodija, usluzben-
ca hrvagkega konzulata v Hambur-
gu, saj tudi on zavestno krepi hr-
vasko-slovensko prijateljstvo in
rad prihaja z druZino k slovenskim
maSam. Vsako leto prejme ham-
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burska skupnost osebno povabilo
predsednika HDZ v Hamburgu,
Boza Trcaka, da se skupaj s Hrvati
poveseli njihovega dneva samo-
stojnosti. Tako tudi letos, ko so se
3. februarja zopet zbrali v njihovi
katoliski skupnosti na Danziger-
strasse. Z veseljem se jim je pri-
druZilo lepo Stevilo vernikov iz slo-
venske katoliske skupnosti, saj je
tudi Bozo, Ze zaradi njegove Anice,
vedno z nami, odkar obstaja ham-
burska skupnost.

DD

HILDESHEIM - ASEL

Tudi ¢e se z naSega konca ne
oglaSamo tako pogosto, se pri nas
marsikaj zanimivega dogaja med
letom. Zato bo danasnji ¢lanek ob-
segal vsaj nekaj porocil iz nase
slovenske skupnosti. Najprej pa bi
radi Se enkrat omenili, da smo pre-
sre¢ni, ker imamo svojega duSnega
pastirja, katerega zelo cenimo in
kakor vemo, tudi on rad prihaja
med nas - Zupnik Dori. Vsakome-
secne svete mase so na drugo ne-
deljo v mesecu v majhni cerkvici
sv. Katarine v Aslu pri Hildeshei-

AMRIBEL AT

mu, tu so nasa druZenja. Sem pri-
hajajo tudi Slovenci iz Hannovra in
okolice, Cesar se vsi veselimo, po-
sebno e zupnik Dori. Se bolj pa bi
se veselili, ¢e bi se svetih mas ude-
leZevalo Se vec rojakov, saj je tako
v cerkvici kot v skupnih prostorih
$e vedno dovolj prostora za vsake-
ga, ki se nam Zeli pridruziti.

V letu 2006 smo praznovali kar
dva 70. rojstna dneva. V mesecu
aprilu smo nazdravili Manfredu
Besserju. Njegova zgodba, kako je
prisel v naSo skupnost, je res zani-
miva in omembe vredna. Manfred
se je rodil 12. aprila 1936 v Berli-
nu kot sin nemskih starsev. Oce je
umrl in mama se je porocila s Slo-
vencem iz Prekmurja, ki je bil ta-
krat zaposlen v Berlinu.

Zaradi zgubljene vojne in slabih
¢asov po vojni se je druZina leta
1946 preselila iz Berlina v Ro-
gaSevce v Prekmurju, kjer je bil
dom Manfredovega ocima. Ze dve
leti zatem je Manfredova mama
zbolela in v murskosoboski bolnici
umrla. Manfredu je bilo 12 let, ko
sta s §tiri leta mlajSo sestro ostala
brez starsev. Cez dve leti se je tudi
njun slovenski o¢im zopet porocil

L1
Slavljenci v Aslu - Martin FiStravec, Manfred Besser, Zvonko

Versi¢ in Zupnik Dori.
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po martinovanju v Berlinu

in Manfred je kot 14-letni odsel k
nekemu dobremu kmetu v Sotino
za hlapca. Leta 1951 je zacel obi-
skovati poklicno Solo v Murski So-
boti, kjer se je leta 1954 izuéil za
finomehanika ter se zaposlil v fir-
mi Rafimus. Leta 1956 se je zopet
vrnil v Neméijo, kjer se je poroéil s
svojo rojakinjo in postal o¢e enega
sina. V letih, ki jih je Manfred
preZivel v Sloveniji, se je lepo
naucil slovenskega jezika in se tam
tudi zelo dobro pocutil. Nikoli ni
dozivel kaksne diskriminacije. Od-
kar je zapustil Slovenijo, je mnogo-
krat mislil na to lepo deZelo in pri-
jetne ljudi, ki jih je tam v desetih
letih bivanja spoznal.

Nakljudje je hotelo, da je Manfred
znova zaSel med Slovence. Tokrat
v mestu Langenhagen, kjer danes
z Zeno Zivita in ki je pobrateno s
slovenskim Novim mestom. V de-
cembru leta 2004 se je na poti na
Svedsko v Langenhagnu ustavil
mladi ansambel »Debele deklice«
iz Medvod. Z njihovo folklorno
skupino so priredili koncert. Tudi
Manfred se je udelezil koncerta in
tam srecal predsednika slovenske-
ga kluba »Krka« Hannover, JoZeta
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Zavca ter se pozanimal, ¢e se jim
lahko pridruZi in na ta nacin zopet
»osveZi« slovenski jezik, ki ga Ze
skoraj petdeset let ni govoril. Z ve-
seliem so ga sprejeli, kakor ga je
sprejela tudi slovenska skupnost v
Hildesheimu-Aslu, kamor je Man-
fred na povabilo Martina Fistravca
zacel prihajati k slovenskim ma-
Sam in kjer ga je z odprtimi roka-
mi sprejel tudi Zupnik Dori. Oba si
danes ne moreta zamisliti, da se ne
bi vsaj enkrat na mesec pozdravila
in preZivela nekaj lepih in veselih
ur v tej prijetni skupnosti. Tudi le-
toSnjega dopusta v Sloveniji se
Manfred Ze zelo veseli. Rad bi ure-
sni¢il Zeljo in se z motorjem pope-
ljal ¢ez Vrsi¢ do Bovca in morda
tudi do slovenske obale.

Tudi Martin FiStravec je 7. novem-
bra 2006 napolnil 70 let. Rodil se
je v Krski vasi na Dolenjskem kot
drugi otrok v druZini, iz katere iz-
hajajo Se tri sestre. Septembra
1963 se je Martin odpravil na in-
dustrijski sejem v Hannover. Mesto
mu je hilo takoj vSe¢ in sklenil je,
da se ne bo ve¢ vrnil v Slovenijo.
Takoj je zaprosil za potrebne do-
kumente in se zaposlil najprej kot

pleskar, kasneje pa v svojem pokli-
cu kot karoserist. Po desetih letih
je ta poklic zapustil in se zaposlil v
Norddeutsche Landeshank v
vzdrZevanju avtoparka. Porocil se
je leta 1965 in postal oce sina in
héerke, danes pa je Ze trikratni
stari oCe.

V banki je bil Martin soustanovi-
telj, torej eden izmed prvih ¢lanov
meSanega pevskega zbora, ki je la-
ni slavil 30-letnico in v katerem
Martin $e vedno rad poje. Poleg te-
ga je ¢lan odbora in kulturni refe-
rent v slovenskem klubu »Krka« v
Hannovru. Martin je svoj 70. roj-
stni dan kar na ve¢ mestih lepo
praznoval. Nepozahno in za Marti-
na ganljivo pa bo ostalo slavje, ki
ga je doZivel na martinovanju v
Berlinu, kjer mu je Zupnik Dori Ze
med sveto maso zaZelel za njegov
praznik vse dobro. Nato pa so nje-
mu v ¢ast zadonele orgle z orga-
nistko Iryno Radobenko in Marti-
novo najljubSo melodijo »My life«
(Moje Zivljenje) Franka Sinatre.
Veliko lepega je na$§ Martin doZivel
$e med samim praznovanjem v
dvorani pod cerkvijo sv. Elizabete
z ansamblom Veritas, zato mu bo

Martin Fistravec na martino-
vanju v Berlinu



ostal ta nepozabni vecer vedno v
spominu, kakor tudi vsem zado-
voljnim gostom tega lepega vecera.
60. rojstni dan je letos 12. januar-
ja praznoval Zvonko Versi¢. Tudi
brez Zvonka in njegove Zene Dra-
gice si nasa slovenska skupnost ne
more ve¢ predstavljati svetih mas.
Oba pripadata tej skupnosti Ze vr-
sto let. Zelo angaZiran pa je Zvon-
ko tudi v drustvu »Krka« iz Han-
novra in vestno opravlja nalogo
podpredsednika.

V Mariboru se je izucil za strojne-
ga kljuCavnicarja. Po vojski pa se je
odpravil v Nemcijo, kjer si je hotel
¢imprej prisluZiti denar za avto.
Leta 1968 se je zaposlil v hanno-
verski firmi, ki je konstruirala stro-
je za izdelovanje bombonov in
¢okoladnih produktov. V tej firmi,
kjer je bil zaposlen 32 let, je nare-
dil strokovni izpit, nato pa tudi us-
pesno koncal Tehni¢no $olo v Han-
novru. Zvonko je veljal za odli¢ne-
ga strokovnjaka na svojem po-
drodju, za kar je zvedela tudi firma
Choco-Tek iz Wernigerode in ga
pridobila zase. Zadovoljni so z nje-
govim delom, saj je tudi v tej firmi
zelo ustvarjalen in uspeSen.

Tudi za Milico in Manfreda Uet-
zmanna iz Lehrte, ki sta Ze nekaj
let nasa zvesta obiskovalca sloven-
skih svetih ma$ v Asluy, je hilo leto
2006 veselo in zelo ganljivo. Sino-
va Markus in Mirko sta z s svojima
7enama Gudrun in Sonjo poskrbe-
la, da sta postala kar dvakratna
babica in dedek. Novima zemlja-
noma Finnu-Leonu in Sarah-Moni
7elimo veliko boZjega blagoslova in
dobre angele varuhe, mladim
starSem veliko veselja, starim
starSem pa mnogo prijetnih
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sreCan] z Zal dale¢ od njiju stanu-
jo¢ima vnuckoma.
Silva Weber

INGOLSTADT

Slovenski kulturni praznik

V nedeljo, 4. februarja, smo obha-
jali opoldne po masi v Niirnbergu
in popoldne po masi v Ingolstadtu
slovenski kulturni praznik. Kultur-
ni program sta oblikovala igralec
slovenskega mladinskega gleda-
liS¢a iz Ljubljane Pavel Ravnohrib
in naSa rojakinja iz Ingolstadta
studentka na glasbeni univerzi Mo-
zarteum v Salzburgu Karmen
Kranjéan. Gospod Ravnohrib, ki ga
poznamo po naslovni vlogi v serij-

Igralec Pavel Ravnohrib med
nastopom

Karmen Kranjc¢an je nastopila
na prireditvi ob kulturnem
prazniku.

skem filmu o PreSernu, nam je le-
po predstavil, kako nastaja film, da
je vtasih snemanje in delo enega
dne mogoc¢e samo za dve minuti
filma, povedal nam je tudi nekate-
re zanimive anekdote s snemanja
in da ga recimo nekateri v Sloveni-
ji imajo kar za PreSerna; v vsako
podajanje pesmi nas je uvedel z
nekaj stavki. Potem pa nam je po
njegovem Zlahtnem glasu na ¢udo-
vit nacin PreSeren spregovoril Zivo
in prepricljivo, da smo z njim ra-
zmisljali o Zivljenju. Med podaja-
njem Preserna je zapela tri pesmi s
svojim izrednim liriénim sopra-
nom Karmen Kranj¢an. Prireditev
je minila, a ostaja hvaleZnost za
doZivetje in lep spomin na obhaja-
nje kulturnega praznika 2007.

JoZe Felkar, Sestdesetletnik

NaSa Zupnija je kot vecja druZina.
Tako je osebni Zivljenjski praznik
katerega nasih rojakov na$ skupni
dogodek. Januarja je vstopil v novo
desetletje nas rojak in prijatelj JoZe
Felkar. JoZe se je rodil 11. februar-
ja 1947 na Gorickem, v Dolicu, v
Zupniji Kuzma kot drugi v druZini
Stirih otrok. Tam je preZivel svoje
brezskrbno otroStvo, obiskoval
osnovno $olo in se priuéil za zidar-
ja. 9. januarja sta z Zeno Anico ob-
hajala tudi okroglo obletnico, 35-
letnico zakonskega Zivljenja. 24.
junija 1973 se jima je rodil Bojan
in 17. decembra 1978 drugi sin
Slavko. Bojan je Ze porocen in ima
sinka Nika, ki je veliko veselje in
ljubezen dedka in ome. V nedeljo,
14. januarja, smo ob bogati pogo-
stitvi v Slovenskem centru obhajali
Sestdesetletnika JoZeta. JoZe in
njegova Zena Anica sta nepo-
gresljiva sodelavca v nasi Zupnijski
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JoZe Felker, lepo izgleda za
Sestdesetletnika.

skupnosti, JoZe kot odlicen roko-
delec rad in hitro uredi, Ce je treba
kaj napraviti ali popraviti, Anica
pa kot spretna kuharica in nataka-
rica vedno pridno pomaga pri
nasih srecanjih in praznovanjih.
Veseli smo, da juimamo. JoZetu za
njegov okrogli rojstni dan in obe-
ma za 35-letnico skupnega Zivlje-
nja Se naknadno prisréno cestita-
mo in Zelimo trdnega zdravja in
zadovoljstva

V domovino sta se vrnila

V nedeljo, 14. januarja, po masi se
je v centru od nas poslovil JoZe
Ficko. Vrnil se je namre¢ za vedno
domov. JoZe se je rodil kot naj-

JoZe Ficko se je za vedno vrnil
domov.
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mlaj$i v druZini petih otrok v Vi-
doncih, v Zupniji Grad na Go-
rickem, kjer je tudi preZivel svoje
brezskrbno otro$tvo in mladost.
20. januarja 1970 je odSel v
Nemdijo, v Ingolstadt. Na valenti-
novo, ko se pticki Zenijo, 14. febru-
arja 1976, se je porocil z Marijo. V
zakonu so se jima rodili trije otro-
ci, Slavko, Renata in Peter. Njego-
va druZina je ves Cas Zivela doma v
Lipovcih. Zato je zelo pogosto hodil
ob koncu tedna domov. Takrat, ko
je bil tukaj, pa je vedno rad priha-
jal k slovenski magi. Ob slovesu je
rekel: 20. januarja sem priSel v
Nemcijo in 20. januarja se bom
spet vrnil domov, takrat mi bo za-
sijalo sonce. JoZetu Zelimo zares
sre¢no vrnitev domov v Lipovece,
kjer ima svoj lep dom in ga z vese-
liem pricakujejo njegovi dragi do-
madi, da bi se dobro pocutil doma.
Januarja se je tudi vrnil v Sloveni-
jo Franc Kuhar. Od nas se je poslo-
vil v nedeljo, 28. januarja, po masi
v Slovenskem centru. Ko se je od
nas poslavljal, se mu je kar samo
smejalo, da je kon¢no priSel ¢as, ko
se je vrnil v svoj dom v Rakidan,
kjer so ga pricakali njegovi. Francu
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Stirje $estdesetletniki v Mannheimu

smo zaZeleli sre¢no vrnitev in do-

bro pocutje v domovini in da hi

dolgo uZzival zasluzeno pokojnino.
Stanko G.

MANNHEIM

Pet Sestdesetletnikov

V januarju niti v Schwarzwaldu ni
bilo snega, zato pa v tem ¢asu toli-
ko vec Sestdesetletnikov. V zacetku
januarja je slavila Marija Zohar iz
Briihla pri Mannheimu, rojena bli-
zu Ptuja, nato sredi januarja Mar-
jana Golob, ki je v Nem¢ijo prisla iz

Sestdesetletnica Marjana
Golob z vnukinjo Leno



Sevnice, zadnjega januarja kar dva
bliZnja rojaka, Tone Ivanc, doma iz
7upnije Velike Lace ter Zupnik Ja-
nez Modic, rojen samo pet kilome-
trov pro¢, iz Zupnije Sv. Gregor. V
zacetku februarja pa je slavil Se Sil-
vo Grobelsek, ki se je rodil v
Vir$tajnu na Stajerskem.

J M.

MUNCHEN

Druzino Bernarda Stefanita in nje-
gove Zene Alenke, roj. Selak, je
pred kratkim razveselila druga
héerka, ki je pri krstu prejela ime
Tinka Stefanija. Cast botrstva sta
prevzeli Jana Milenkovi¢ in Mirja-
na Bolnar. Tako ima sedaj nekaj let
starejsa Spelca sestrico, ki jo ima
nadvse rada in je tako ponosna na-
njo. Ne le ona, vsi jo imajo nepopi-
sno radi. Dedek po ocetovi strani jo
je Se videl le malo pred smrtjo. Nje-
na otroska ljubkost mu je vsaj ma-
lo lajsala trpljenje. Stargem, Spelci
in botricama ¢estitamo in se veseli-
mo z vsemi sorodniki ob tako veli-

kem dogodku za njihovo druZino.
Tinki pa Zelimo veliko hoZjega bla-
goslova na poti Zivljenja.

Marjan Becan

A ; -
DruZina Stefanic ob krstu Tinke Stefanije in njeni botrici
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Nasmejana slovensko-miinchenska druZina

Praznovanje kulturnega prazni-
ka

Slovenci iz Miinchna in okolice
smo se 3. februarja zvecer ponov-
no zbrali, da hi proslavili slovenski
dan kulture. Praznovanje PreSer-
novega dneva je za nas izseljence
zelo velikega pomena, saj priredi-
tve s tem namenom krepijo naSo
slovensko zavest in nas spodbujajo
k ohranjanju nase slovenske iden-
titete.

Seveda je naprej zazvenela Preser-
nova Zdravljica, ki smo jo ponosno
zapeli. Nato nam je gospod Lojze
Grojzdek pripravil lepo razmislja-
nje o kulturi. »Kultura ne more bi-

ti last nekega sistema,« je povedal,
kultura je v ljudeh, v njihovih svo-
bodnih srcih, ki delujejo na teme-
liih vzgoje in medsebojnega pozi-
tivnega sodelovanja. Vse te smer-
nice imajo mocne korenine v
bozjih zapovedih in v Svetem pi-
smu, kar nas bo spremljalo do
konca vekov.«

Kulturni program se je tudi v na-
daljevanju veCera navezoval na
»knjigo knjig« - Sveto pismo, bolj
natan¢no na evangelij. Slovenski
igralec Gregor Cusin, ki je mnogim
poznan tudi iz kratkih domiselnih
razmiSljanj v tedniku DruZina,
nam je zaigral svojo najnovej$o

Igralec Gregor Cusin
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monokomedijo »Evangelij po Cusi-
nu«. V igri je kot eden izmed apo-
stolov pripovedoval in kazal, kaj
vse se je v druzhi z Jezusom doga-
jalo ter razlagal, zakaj je Kristuso-
va Cerkev taksna, kot je. Skozi ce-
lo predstavo smo se lahko do one-
moglosti nasmejali, se zamislili
nad resni¢nostjo Zivljenja in bili iz-
zivani s Cusinovo neposrednostjo.
Gregorja Cugina smo nagradili z
obilnim aplavzom, nato pa se je
gospod Zupnik gostu iskreno zaha-
valil, da si je kljub veliki zasedeno-
sti (je oce petih otrok in zelo akti-
ven v svoji Zupniji Koroska Bela)
vzel ¢as in nas obiskal.
Praznovanje se je nadaljevalo v
medsebojnem druZenju ob jedaci
in pijaci. V veZi slovenskega Zup-
nijskega doma se je razlegala slo-
venska beseda, razigranost otrok
in slovenske pesmi, ki so spontano
zazvenele iz nasih grl.
Posebej se zahvaljujemo vsem gos-
podinjam za pripravljene dobrote
in vsem ostalim, ki so nesebitno
pomagali pri organiziranju kultur-
nega vecera. Naj Zive vsi narodi,
naj Zivi slovenski narod!

Barbara Ali¢

STUTTGART

Obc¢ni zbor in kulturni dan KD
Slovenija Stuttgart

Kulturno dru$tvo Slovenija Stutt-
gart je v zadnjem Casu z dvema
dogodkoma poudarilo svojo po-
membnost in nujnost. Najprej smo
na rednem letnem oh¢nem zhoru v
nedeljo, 21. januarja, po sveti masi
z lepo udelezbo 27 ¢lanov drustva
izvolili Franca Cerovska za predse-
dnika. Mesto podpredsednice je
prevzela Vida Lambert, izpraznje-
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Maricka Mauko z recitacijo
Presernove Vrbe

Predsednik KD Slovenija Stutt-
gart pozdravlja navzoce ob
kulturnem prazniku.

Upokojeni Zupnik Ciril Turk
na 15. obletnici KD Slovenija
Stuttgart

no mesto revizorja blagajne pa je
prevzel Ivan RantuSa. Na obénem
zboru smo razpravljali tudi o
smernicah in aktivnostih drustva.
Prva vecja in pomembnejsa prire-
ditev je bila praznovanje kulturne-
ga dne, 4. februarja, med mago in
po njej pri sv. Konradu v Stuttgar-
tu. Drustvo letos obhaja 15-letnico
svojega obstoja. Za to priloZnost je
Marija Petri¢ vzpostavila stik z vo-
kalno skupino Krila izpod Smarne
gore pri Ljubljani. Skupina dvanaj-
stih mladih pevk in pevcev je vabi-
lo z veseljem sprejela, morali so le
uskladiti kup »nepomembnih«
stvari, kot so sluZbene obveznosti,
varstvo svojih 24-tih otrok, deloma
Se dojenckov, prevoz in Se marsi-
kaj. Pri nas pa so stekle priprave
glede postrezbe, prenocitve, pro-
grama, reklame ..., kar je usklaje-
no mostvo dobro izpeljalo. V sobo-
to popoldne smo jih Ze vsi nestrpni
pricakali in prvi vokalni pozdrav
smo lahko uZivali Ze pri lurski vo-
tlinici na vrtu Slovenskega doma.
Vokalne sledove so nato puscali Se
pri beZnem ogledu mesta v stolnici
sv. Eberharda, v uti na Schlosspla-
zu, na Konigstrasse; skratka, Krila
s0 vsepovsod Sumela v zraku.

»Z Bogom pricni vsako delo, da bo
dober tek imelo,« pravi moder slo-
venski pregovor. Tudi mi smo se v
nedeljo popoldne najprej pripo-
ro¢ili Bogu pri masi v cerkvi svete-
ga Konrada. Krila so priklicala ve-
liko vernikov iz Stuttgarta in okoli-
ce, tudi oddaljenost 100 km neka-
terim ni hila prevec. Vsi smo hili
poplacani s cudovitim petjem
$marnogorskih slavckov, ki so pre-
pevali med maSo. Marsikdo je
doZivljal znane pesmi iz mladosti



Nastop vokalne skupine Krila na kulturnem programu v Stuttgartu

in ni ¢udno, da je nas upokojeni
7upnik Ciril Turk med kratkim na-
govorom v dvorani, kjer se je pra-
znovanje nadaljevalo, med drugim
vzkliknil, da takega petja e ni
slial. Na$ #upnik, dr. Zvone Stru-
belj, pa je poleg PreSerna poudaril
pomen tudi drugih slovenskih kul-
turnih velikanov, zlasti Trubarja,
Dalmatina, Levstika, Ple¢nika in Se
drugih in pri tem izrazil tudi naso
skupno bolecino, ko v letosnjem le-
tu izgubljamo na$ pastoralni cen-
ter - Slovenski dom.

Program je popestrila tudi Maricka
Mauko z deklamacijo PreSernove
Vrbe, sedem deklic slovenske ve-
roucne Sole »Mlade frkljice - Slove-
nija 7« pa so nas zacarale s skla-
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Obdarovane pevke in pevci skupine Kila v Béblingenu (po pe-

12 Z1VLIENS

dnostjo pesmi in plesa. Pesem pa
je vedno znova in znova zazvenela.
Vmes je z neverjetnim znanjem in
ob¢utkom povezoval znani in pri-
ljubljeni radijski napovedovalec
Jure Sesek, ki je deloval kot spre-
tna floristka, ki roZice spleta v
¢udoviti venec.

Slovo je hilo tezko in boleCe. Mi-
slim, da so gostje od nas odsli s
prepricanjem, da Slovenija ni ome-
jena z drZavno mejo, ampak se
razteza Se dale¢ v svet, mi pa smo
ostali okrepljeni, da homo vztrajali
v lepem in dobrem; trdno stojeci in
zakoreninjeni na zemlji in dvignje-
ni proti nebu: Krila so nas dvigni-
la.

Stefan Fab¢ic

i :

smi Ko bos$ prisel, vedno prinesi mi roZe).
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Srecanje in kulturni praznik v
Boblingenu

V nedeljo, 4. februarja, dopoldne
so na8i gostje, vokalna skupina
Krila, obiskali skupnost v Boblin-
genu, kjer je bila ob 9.45 nedeljska
masa. Gostje so peli v cerkvi sv.
Bonifacija. Med maso je lepo pridi-
gal Zupnik sodelavec Igor Krasna.
Vpletel nas je v ribiske mreZe Si-
mona, ki je po ¢udeznem ulovu rib
postal Peter, Jezusov apostol. Po
masi so ¢lani ZPS, ki so Ze prej le-
po okrasili in pripravili dvorano,
poskrbeli za dobro postrezbo.
Vmes je potekal kulturni program,
pri katerem so sodelovali pevke in
pevci skupine Krila, gospod Vinko
Golcar, ki je uvedel kulturni pro-
gram, predstavil goste in se jim v
imenu skupnosti tudi zahvalil.
PreZiveli smo nepozabno dopoldne
v prijetnem, domacem in Zlahtno
kulturnem vzdusju.

Odsla sta ...

Drago Pucko je umrl v Stuttgartu
na zecetku meseca janurja po dol-
gi in hudi bolezni. Kot Zupnik sem
ga obiskal v bolnici takoj po
boZicu, 27. decembra. V krogu do-
macih, Zene, héerke in njene dru-
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Pokojni Drago Pucko -

Zine ter nekaterih sorodnikov smo
mu zapeli nekaj boZi¢nih pesmi;
takrat $e nismo slutili, da bo to nje-
gov zadnji boZi¢. Rodil se je 26. ok-
tobra 1942 pri Ljutomeru. 36 let je
Zivel v Feuerbachu pri Stuttgartu,
po poklicu je bil mesar. Doma si je
postavil hio v Zerovincih pri Lju-
tomeru. Komaj je dopolnil 64 let.
Zapustil je Zeno Ido, dve héerki in
tri vnuke ter veliko sorodnikov. V
soboto, 6. januarja, je bil pokopan
v Svetinjah blizu OrmoZa. Sorodni-
ki in domacini ter pevci so se od
njega poslovili v velikem Stevilu.
Zeni Idi, héerkama in sorodnikom
izrekamo soZalje in obljubljamo
molitveni spomin.

Mirko Arnuga je bil rojen 29. ja-
nuarja 1948 na Ptuju kot osmi od
desetih otrok. Solanje za avtome-
hanika je zakljudil v Sloveniji. Po
sluZenju vojaskega roka je leta
1968 odsel v Nem¢ijo, kjer se je e
naprej izpopolnjeval in leta 1988
odprl svojo avtomehanicno delav-
nico, ki jo je uspesno vodil vse do
svoje teZke bolezni. Od svoje Zene,
ki jo je spoznal tu v Nem¢iji, od si-
na, bratov in sester ter drugih so-
rodnikov se je poslovil neopaZeno
in v miru. Med dolgotrajno bole-
znijo je veckrat izrazil Zeljo, da bi
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Pokojni Mirko Arnuga

rad pocival v domaci zemlji. To
Zeljo mu je druZina s sorodniki tu-
di izpolnila. Slovenska skupnost iz
Stuttgarta se je skupaj z njegovo
druzino, sorodniki in prijatelji od
njega poslovila v ponedeljek, 22.
januarja, v kapeli klinike Robert
Bosch. Ze v sredo pa so ga domadi
prepeljali domov. Pokopan je hil
na Dobravi v Mariboru. Zeni, sinu
in sorodnikom izrekamo ob¢uteno
soZalje in obljubljamo spomin v
molitvi.

Zvone Strubelj

S V. E D S K A

Slovo od Stefke Mrakove iz
Kungshacke

V Gospodu je zaspala Stefka Mra-
kova iz Kungsbacke blizu Gétebor-
ga. Svoj kriZ je prinesla na vrh svo-
je kalvarije, kar se je zgodilo v ju-
tranjih urah 23. januarja v krogu
najdrazjih, ki so jo spremljali ves
¢as, kar je morala v bolnico v svo-
jem mestu. Prav tako je prejela sv.
zakramente holniskega maziljenja

in ko je bila potreba, je prejela tu-
di sv. popotnico, da je skupaj z Je-
zusom mogla svoj tezki kriZ prine-
sti do konca, do praga, od koder
vodi pot cloveka v vecnost. Naj si
sestra v Kristusu spocije od svoje-
ga truda in dobra dela naj sprem-
liajo duso rajne Stefke pred dobre-
ga in usmiljenega Boga, ki naj ji
podeli bogato plaéilo za vso zvesto-
bo in sluZenje, za vso plemenitost,
s katero je okrasila svoje Zivljenje
in jo istocasno podelila kot doto
svojim otrokom: Stanku, Marjani
Katarini in Andreji, kakor tudi svo-
jemu mozu Florijanu ter vnukom
in vnukinjam in mnogim, ki so
Stefko srecevali v Zivljenju.

Kdo izmed rojakov v Géteborgu je
ni poznal, skromno in preprosto
Zeno, mater in rojakinjo, predvsem
pa kristjanko. Kakorkoli jo je Ziv-
lienje preizkusalo, vedno je vse hu-
do spremenila v dobro. Vera, ki jo
je prejela od svojih starSev, vera
Cerkve ji je pomagala, da je zmogla
vztrajati do konca. Bila je vedno v
ozadju, a vselej pripravljena poma-
gati. Ta naSa »hica«, kakor so jo
klicali njeni vnuki in vnukinje, je
izgorevala kot sveca, dokler se ni
popolnoma pouZila v holezni in se
je tako poslovila s tega sveta.

Pokojna Stefka Mrak



Blagor mu, ki ima v ¢asu najvecje
7ivljenjske preizku$nje svoje ljudi
ob sebi. Stefka je imela to pri-
loZnost, za kar se slovenski dusni
pastir zahvaljuje otrokom, moZu in
sestrithama s sinom, ki so svojo
7eno, mamo in sorodnico sprem-
ljali v njeni bolezni in v smrtni uri.
Bog povrni njim in vsem rojakom,
ki s0 bolno Stefko spremljali v mo-
litvi in s spominom pri sv. masi, ali
pa so jo celo obiskali v bolni$nici.
Veliko rojakov, sodelavcev in
znancev se je zbralo 1. februarja
ob 15.15 v cerkvi Kristusa Kralja
pri masi zadusnici za pokojno se-
stro v Kristusu. Sre¢anje okrog ol-
tarja je domacim in vsem na-
vzo¢im vlilo novih duhovnih modi,
da bodo mogli naprej v Zivljenju.
Prav tako so pripravili Stefkini do-
maci in mnogi rojaki ter sodelavci
iz Goteborga po masi »sedmino« v
spomin in zahvalo za pokojno Stef-
ko. Tudi za to pozornost in dobro
delo: Bog povrni vsem z hlagoslo-
vom tukaj na zemlji in neko¢ z
vecnimi darovi v nebesih.
Naj pokojna Stefka mirno potiva v
$vedski in tudi slovenski zemlji, saj
je hila pokopana na samo svecnico
v Kungsbacki, kjer je bila v njen
grob poloZena tudi slovenska zem-
lia, ki so jo Stefkini sorodniki po
nekom poslali na Svedsko.

Zvone Podvinski

SVICA IN LIECHTENSTEIN

Zvonko Pegam - 80-letnik iz
Riitija

Takih jubilejev, kot smo ga imeli v
januarju v Riitiju, je malo. Starosta

tz. 2aveaenan WA TR AT

naSe skupnosti Zvonko Pegam je
dopolnil 80 let. Z Zeno JoZico ve-
dno zvest pri slovenskih magah,
dejaven v drustvu Slovenija, nav-
duSen Cebelar, moZ bogatih iz-
kugenj. Se veliko bi bilo mogode
dodati ...

Skoraj vedno mi Zvonko po masi
pravi: »Danes pa je bila masa zelo
lepa.« Cutim, da je vedno prisoten
s srcem, da je moZ globoke vere.
Vsakokrat nam rad pripoveduje
Zivljenjsko izkusnjo, ki ga je najbolj
zaznamovala: Ko je med vojno
beZal iz ujetniStva, je po poti nale-
tel na mrtvo strazo, ki je brez opo-
zorila streljala na vsakogar. Nekaj
mu je takrat reklo: »Zvonko, ZviZ-
gajl« In tako je storil. To mu je
reSilo Zivljenje. Neprestano nam
ponavlja: »Marija me je obvarova-
lal« Mi se pogosto sliSanim bese-
dam vcasih malo nasmejimo, a
vendarle moramo Zvonku pritrditi,
da Bog vcasih res dela velike
¢udeZe v nasem Zivljenju.

Zena Jo¥ica ter otroci Zvonko, Na-
tasa in Tatjana so dragemu moZu
in ocetu pripravili ¢udovito slavje.
0b diapozitivih so nam predstavili
njegovo hogato in preizkuSano Ziv-
lienje, ki pa je bilo vendarle polno
lepih utrinkov. Vseh 80 navzocih
so pogostili z izvrstno vecerjo in

Héerki Natasa in Tatjana
sta nam predstavili
Zivljenjepis svojega dragega
oceta Zvonka.

Zvonko Peg.]am, 80-letnik iz
Riitija s soprogo JoZico

povabili v naso sredo ansambel
Pohorski odmev, da je poskrbel za
dodatno veselje.

Dragi Zvonko! Naj te objame nase
voscilo, da bi ¢il in zdrav ter poln
optimizma v nasi sredi prekoracil
tudi svojo 100-letnico.

HUNENDERG

V Ziirichu Ze nekaj mesecev nada-
liuje svoj Studij meteorologije Stu-
dentka Jana Campa. Tako kot je
bila v Sloveniji dejavna v domaci
7upniji, v Studentskih skupinah in
pri skavtih, Zeli nadaljevati tudi v
Ziirichu. Ves svoj prosti cas se
skusa kje udejstvovati. Na $vicar-
ski Zupniji se je vkljucila celo v
zbor flavtistov in v pevski zbor. Po-
rodila se ji je ideja, da bi iz domo-
vine povabila med nas mladinski
pevski zbor, pri katerem je tudi sa-
ma prepevala v Ljubljani.

Tako je v Svico prispela skupina
mladih navduSenih pevcev, ki no-
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Tone Martinc je v Hiinenbergu
prejel priznanje za 25-letnico
clanstva v drustvu Triglav.

ZUPNIJ

sijo ime »Z vseh vetrov«. Nastopili
so v dveh Svicarskih Zupnijah in
poZeli obilo navduSenja med po-
sluSalci. In nekaj tega so bili de-
leZni tudi na8i rojaki. V petek, 12.
januarja, jih je velikodu$no spreje-
la nasa skupnost v Hiinenbergu.
Sicer vecina tistih, ki so prisli k
magi, za obisk ni niti vedela. Zato
je bilo presenecenje izjemno, ko je
s kora zadonela ubrana pesem in
glasba mladih pevcev. Marsikdo od
rojakov je komaj zadrZeval solze
ob spevih slovenskih hoZi¢nih pe-
smi, ki v tujini odmevajo v srcu ve-
liko globlje kot doma.

Pri naSem srecanju je bil tokrat na-
vzo¢ tudi nekdanji predsednik

drustva Triglav, Tone Lencel. V
imenu drustva je podelil priznanje
Antonu Martincu, ki je celih 25 let
njegov ¢lan - dejansko od vsega za-
Cetka.
V Zupnijski dvorani so nam pevci
znova ¢udovito zapeli, za vseh 40
navzoc¢ih pa sta pripravili bogato
vecerjo gospe Fanika in Slavica.
Nasploh se skupnost v Hiinenber-
gu vedno zelo potrudi, da hi nam
bilo lepo. In vsi radi sodelujejo. Se
takrat, ko ni na vrsti za pripravo
vederje, marsikdo prinese kakSen
dodaten pladenj peciva. Res vsa
pohvala! Cuti se, da je to Ziva in
dejavna skupnost.

David Taljat

= OZNANILA
= ]Z NASIH
ZUPNIJ
FRANCIJA

Slovenske mase za mesec marec: Freyming-Merlebach - vsako
nedeljo ob 10.00 - 18. marca bo celodnevno srecanje, zdruZeno z
materinskim dnevom.

Pariz - 4. marec in 25. marec (celodnevno srecanje) ob 11.00.
Mericourt - sobota, 24. marca, ob 17.00.

NEMCUA

ESSEN: 17. 3. - dan mater in ocetov in petdesetletnica prihoda ro-
jakov v Porurje (leta 1957).

24. 6. - dan drZavnosti; 11. 11. - martinovanje; 9. 12. - bazar in
miklavzevanje.

27. 5. - BINKOSTNO SRECANJE - v cerkvi sv. Gertrude, Rottstr.
37, 45141 Essen.

MOERS: 9. 12. - miklavZevanje

KREFELD: 18. 3. - dan ofetov in mater; 17. 6. - dan drZavnosti;
18. 11. - martinovanje; 16. 12. - advent / bazar

7.10. - ROMANJE V KEVELAER

Essen - cerkev sv. Janeza Krstnika, Altenessen - vsako nedeljo in
praznik ob 9.30.

Castrop-Reuxel, Sv. Lambert, Kirchplatz 3 - vsako prvo nedeljo ob
16. uri. Po masi srecanje.

Eschweiler - Srce Jezusovo, Diirenerstr. 259 - ¢etrto nedeljo ob
16. uri. Po masi srecanje.

Giitersloh - Liebfrauenkirche, Kattenstrother Weg 96 - tretjo sobo-
to ob 15.30. Po masi srecanje.

Hamm - Sv. Pankracij - Am Wembhof 15 - prva sobota ob 16. uri.
0d aprila naprej ne ho ve¢ tukaj slovenske mage. Bo pa vedno ve-
likono¢ni blagoslov jedil - 10.30. Po masi srecanje.

Krefeld - Sv. Martin - Ispelstrasse 65 - tretja nedelja ob 16. uri. Po
masi srecanje.

Moers - Sv. JoZef - Kastel 13 - druga nedelja ob 16. uri. Sre¢anje
obéasno.

Wetter - Sv. Avgustin in sv. Monika - An der Windecke 20 - Cetr-
ta nedelja ob 16. uri. Po masi srecanje.

(Oberhausen - kapela bolniSnice - 2. sobota ob 16. uri - ée bodo
farani s tem zadovoljni.)

V juliju in avgustu - razen deloma v Essnu - ni slovenskih mas.

STUTTGART, sv. Konrad: 4. (ob 15. uri), 11., 18. marca ob 16.30.
BOBLINGEN, sv. Bonifacij: 4. marca ob 9.45.

SCH. GMUND, kapela sv. JoZefa: 11. marca ob 9.30.
SCHORNDORF, kapela pri sestrah: 18. marca ob 9.00.

AALEN, sv. Avgustin: 18. marca ob 11. uri.

HB-BOCKINGEN, sv. Kilian: v soboto, 24. marca, ob 17. uri.
OBERSTENFELD, Srce Jezusovo: nedelja, 25. marca, ob 9. uri.
ESSLINGEN, sv. Elizabeta: nedelja, 25. marca, ob 17. uri.
SLOVENSKI DOM: Zupnijska pisarna je odprta v torek in petek od
9.00 do 12.00. V torek, sredo in petek tudi od 16.00 do 19.00 ter
vedno po masi.

SOBOTNA SOLA IN ZUPNIJSKI VRTEC-STUTTGART: redno
srecanje bo 10. in 24. marca od 10. do 12. ure v Slovenskem domu.
BAD URACH, sv. JoZef: 3. marca ob 17.00.

PFULLINGEN, sv. Wolfgang: v soboto, 10. marca, ob 16.45.

SVEDSKA

Sv. mase v marcu 2007:

v nedeljo, 4. 3., bosta sv. masi v Landskroni ob 12.30 in v
Malméju ob 16.30.

v petek, 9. 3., bo sv. masa v Borasu ob 18.00.

v nedeljo, 11. 3., bosta sv. masi v Halmstadu ob 9.30 in v Helsing-
borgu ob 17.00.

v nedeljo, 18. 3., sv. masi v Jonkopingu in v Goteborgu odpadeta
- pastor. konferenca v Slo.

v soboto, 24. 3., bo sv. maSa v Stockholmu ob 17.00.

v nedeljo, 25. 3., bosta sv. masi v Kpingu ob 9.00 in v Orebroju
ob 16.00.
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Anni Reinhardf:

DOLGO
POTOVANIE K TEDI

Na prvi petek v oktobru je Zupnik utrujen in iz¢rpan
pokleknil pred kriZzem v svoji sobi in molil: »Dobri Bog,
obvaruj Ivana na poti domov; in ti, ljuba Mati Marija s
Svetih gor, spremljaj ga! Gospod, ti ve$ za mnoge ne-
varnosti na dolgem potovanju z Zeleznico. Ce bo ves
¢as z njim, bo gotovo srecno prispel domov.« Dolgo je
ostal ta veCer v pogovoru s svojim Gospodom in Se bi
nadaljeval, pa ga je ura v zvoniku spomnila na potre-
bni pocitek.

Pred vojno se je v $oli molilo in verouk je bil Solski pre-
dmet. Ko je hila 29. novembra 1943 ustanovljena no-
va Jugoslavija, h kateri je spadala tudi Slovenija, je bi-
la vera prepovedana. Procesije in cerkvena praznova-
nja so smela potekati samo v cerkvi in okrog nje. Ve-
rouk je bil dovoljen samo v cerkvi za tiste otroke, ka-
terih starsi so to izrecno Zeleli. Vsi otroci pa niso sme-
li priti k verouku. Otroci drZavnih usluzbencev, ucite-
liev in policistov niso hodili k verouku, ker bi sicer nji-
hovi starsi takoj izgubili sluzbo. Vendar verodostojni
vir dokazuje, da so bili mnogi otroci krs¢eni ponoci in
njihovi starsi na skrivaj cerkveno poroceni.

Tako je tudi Zupnik Pikl z veliko vnemo zacel pouceva-
ti verouk v cerkvi. Vsak dan je en razred imel svojo
uro verouka. Dopoldne so prihajali starej$i Solarji.
Njim se je Solski pouk zacel ob pol osmih in koncal ob

skl ROMANI

pol enih, potem pa je sledila e ena ura verouka v cer-
kvi. Pot v 3olo je za prenekaterega uenca trajala dve
uri hoje. Za niZje razrede se je pouk v Soli zacel ob
enih in je trajal do petih. Zaradi majhne Solske zgrad-
be drugace ni bilo mogoce. Komunisti¢ni oblasti to sta-
nje ni ugajalo, zato je Zupniku prepovedala verouk v
cerkvi z utemeljitvijo, da je dovoljeno poudevati otroke
samo v prostorih, ki jih je moZno ogrevati. To je bil
oCiten poskus onemogociti verouk. Vendar je bil ta ra-
¢un narejen brez Zupnika.

Pri vhodu na priZnico je bil majhen prostor za shram-
bo raznih stvari, ki so se uporabljale za urejanje cer-
kve in ta je imel dve okni. S pomodjo pridnih obrtni-
kov in podpornikov Zupnije je Zupnik brZ uredil uéilni-
¢o, ki je ustrezala vsem novim predpisom. V kot je po-
stavil litoZelezno pec. Poskrbel je tudi za zadostno ko-
li¢ino drv. Sedaj je lahko neovirano pouceval verouk.
Otroci so hili navdusSeni. Vsako leto je prvosol¢kom po-
nudil priloZnost, da so mu prosto postavljali vprasa-
nja. Francek je Zelel vedeti, zakaj ima talar toliko gum-
bov.

»Vam bom takoj pojasnil,« je odgovarjal Zupnik. »Na§
Gospod Jezus Kristus je bil star 33 let, ko je za nas
umrl na krizu. O tem vam bom kasneje $e veliko razla-
gal. Vsako jutro, ko oblecem duhovnisko oblacilo talar,
moram misliti na to.«

»Zakaj ste postali duhovnik?« je hotela vedeti Anka,
mala plaha deklica s srednje dolgimi kostanjevimi la-
smi. Stopil je do nje, ker je sedela v zadnji vrsti, in ji
poskusil pojasniti svojo poklicanost.

»Ves, dekli¢, zato, ker me je ljubi Bog poklical in jaz
sem mu odgovoril s pripravljenostjo.«

760D OVI

Svica - Riiti. Prijatelji in rojaki, ki so prisli nazdravit Zvonku za njegov castitljiv jubilej.
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IzEonovins

»Povejte nam kaj o tem,« je zaprosila mesarjeva héer-
ka Elka, ki je nosila dolge kite in Siroke pentlje.
»Skupaj s svojim bratom sem odra$cal na kmetiji v Sa-
vinjski dolini. Tako kot vi sem hodil v Solo in Se pose-
bej sem se veselil verouka. Mama je molila z nama in
naju vedno peljala s seboj k magi. Njena ljubezen do
BoZje Matere in neomajno zaupanje v Boga me je pov-
sem prevzelo. Pa tudi Zupnik v nasi fari je bil ljubezniv
gospod, ki me je vodil na to pot. Z velikimi Zrtvami
moje druZine sem lahko Sel Studirat v viSje Sole in sem
postal duhovnik. Nag $kof mi je pred dvema letoma za-
upal Zupnijo svetega Petra in tako stojim sedaj pred
vami, da vam razlagam o nasi veri v Boga in njegovi
Cerkvi.«

»Otroci,« je dodal Zupnik, »tako dragoceno in hkrati
osrecujoce je spoznati, da Bog vse ljudi neskon¢no lju-
bi, tudi nas, ki smo sedaj tukaj. Prav o tem vam bom
celo Solsko leto e veliko razlagal.«

»Prosim, gospod Zupnik, pripovedujte nam $e naprej,«
je prosila Marija, prisr¢na svetlolasa deklica.

»Za danes bo kar dovolj. Prihodnji teden se spet vidi-
mo ob istem Casu. Sedaj pa bomo vstali in Se skupaj
molili, kakor nas je naucil nas Gospod. Oce nas...« Pri
tem so se njegove velike rjave oci sprehodile od otro-
ka do otroka. Aha, vsi prvoSolcki Ze znajo ocenas na
pamet. Na koncu je dal Se blagoslov tem rosno mladim
otroCajem in jim zaZelel, da hitro in sre¢no prispejo
domov.

Ivan je bi ves blaZen. Z nekaj svojimi tovarisi je sedel
v vagonu, ki je peljal proti domovini. Vstopili so v Sko-
pju, glavnem mestu Makedonije, in se odpeljali proti
Beogradu v vlaku, ki ga je vlekla tezka lokomotiva.
Tam jih je ¢akal daljsi postanek. Ko so se vozili Ze vz-
dolz Save na HrvaSkem, ga je za-
jel spanec. Cviljenje in ropotanje
koles je motilo njegov rahel sen. V
njem so se zbudili spomini na leto
1941. Takrat so ga komaj sedem
let starega otroka skupaj z mamo
in stotinami sovas¢anov naloZili v

KI ROMAN

Mladinski zbor Z VSEH
VETROV je gostoval pri rojakih
v Hiinenbergu v Svici.
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Reichenburgu na vagone in jih vse odpeljali v Nem¢i-
jo. Vagoni so bili odprti in niso dobili ne hrane ne pi-
jace in bili so izpostavljeni vsem vremenskim neprili-
kam. Vojno je prezivel v Untermarchtalu in Isnyju,
vendar je imel kljub vsemu lepe spomine na oni ¢as.
Tisto potovanje je bilo druga¢no kot danasnje. Danes
se pelje domov in tam ga ¢aka mati. Le kako izgleda?
So njeni lasje $e vedno tako lepi? Ali pa je morda od
skrbi in trdega dela Ze posivela? Gotovo so njene pri-
dne roke polne Zuljev. K sreci, je pomislil, sem ji kupil
kremo za roke.

Prispeli so v Zagreb. Med kratkim postankom so loko-
motivo preskrbeli z vodo, potem pa se je kmalu poka-
zala Dobova in z njo slovenska deZela. Srce mu je bilo
kot nekdaj za boZic.

»Konéno,« je dahnil svojim kolegom, »poglejte tja Cez,
tam za vrhovi hribov sem jaz doma.«

Peljali so se vzdolZ reke Save in na postaji v Zidanem
mostu se je poslovil od svojih tovariSev. Tu je moral
prestopiti na drug vlak za Celje. Bilo je proti koncu
drugega dne potovanja in Ze precej pozno ponodi. Po-
¢akati je moral na prvi jutranji vlak. Namestil se je na
klop na zanemarjeni Zelezniski postaji. Iz svoje mena-
Ze je potegnil Se zadnji kos kruha. Jedel je polagoma,
skoraj poboZno, zavedajoc se, da bodo minile e dolge
ure preden bo dospel do doma. Po polnoci so ugasnile
luci na postaji. Vsenaokrog je zavladala tiSina. Sem in
tja je udarila debela kaplja na zapraSena okenska ste-
kla. Sum mogo¢ne Save ni mogla umiriti domotozja
mladega vojaka. V hitrem toku je brzela mimo, kot bi
nestrpno koprnela po zlitju z Donavo tam dale¢ pri Be-
ogradu in je s seboj jemala vse, kar ji je bilo v napoto.

Se nadaljuje




LUCKIN KOTICEK

Luka se potoZi mami: »Danes so se mi v $oli smejali. Rekli so, da sem majhen in pritlikav, pa se nisem
ni¢ jezil, sicer bi se me Se bolj privoscili.«

Mama ga pohvali: »Dobro si naredil, kajti oni so Zeleli le to, da se razjezis. Ce bo$ potrpezljiv z njiho-
vo norcavostjo, bo§ zmagal ti, saj se bodo naveli¢ali, ker ne bodo videli uspeha.«

PotrpeZljivost ni lahka krepost, ker zahteva samoobvladanje. Pridobiti pa jo je treba z voljo in vztrajno-
stjo. Nauciti se moramo mirno ¢akati in prenaSati Zaljive besede.

Narisi ribe, jih pobarvaj in izreZi. Preluknjaj zgornjo plavut. NareZi
kvadratne kose plutovine '
in v zarezo zatakni ribe.
Na pali¢ice naveZi nit in
na drugem koncu napravi
iz sponke trnek. Umival-
nik napolni z vodo in deni
ribe plavat vanjo. Dva te-
kmovalca poskuSata ujeti ¢im vec rib. Zmaga tisti, ki jih je
v dveh minutah potegnil ve¢ iz vode.




A0 $avo
»Gospod doktor, z menoj je zelo slabo. Ni¢ ve¢ si ne
zapomnim.«
»In kako dolgo to Ze traja?«
»Kaj pa, gospod doktor?«

©
»Kdaj ribi¢ govori resnico?«
»Kadar o drugem ribi¢u pravi, da laZe!«

©
»Kaj se dogaja, da ficko pred zeleno lu¢jo na semafor-
ju ne more speljati?«
»Voznik mercedesa za njim je vklopil zracenje!«

©
»Kar odloZite masko, gospod doktor. Sem vas Ze pre-
poznal!« je rekel pacient v operacijski dvorani.

©
Za mizo v restavraciji sedi moski. Zensko, ki sedi nas-
proti njega, vpraSa: »Vas bo motilo, ¢e bom priZgal ci-
gareto?« »Ne, ne,« odgovori prijateljsko, »pocutite se
kot domal« »Ce Ze mora tako bitil« nerazpolozeno re-
Ce in spravi cigarete nazaj v Zep.

©
»Kadar vidim neumen obraz, se vedno smejem!«
»Pa te to pri britju nic¢ ne moti?«

©
»Ali ves, da je genialnost neke vrste bolezen?«
»Vem.«
»In kaj si misli§ o tem?«
»Da se tebi te bolezni ni treba batil«

©
»08kodovanec, povejte mi, kako ste lahko prepricani,
da je moja stranka ukradla va$ avto?« vprasa zagovor-
nik obdolZenca.
»Ko posluSam vaso obrambo, mi pride na misel celo
to, da sploh nisem imel avtomobila,« odvrne oSkodo-
vanec.

©
Janez se je med popotovanjem po Evropi ustavil v
manjSem Skotskem mestu. Ceste so bile opustele, ni-
kjer nikogar. V centru mesta zagleda policista in ga
vprasa, kaj se dogaja.

»Rdeci kriZ pobira prostovoljne prispevke po ulici.«
Naslednji dan je bila na ulicah mnoZica ljudi. Mimoi-
docega vprasa, kaj pomeni ta mnoZica.

»Danes Rdedi kriZ pobira prostovoljne prispevke po
domovih.«
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VODORAVNO: 1. kavelj, kljuka, 6. privlacnost, mikavnost, skuSnja-
va, 9. pripadnica baltskega naroda, 11. grski filozof, 13. enota za
merjenje elektricne napetosti, 14. Zlahtna pijaca, 15. analiza dednih
substanc pri ugotavljanju identitete, 16. Zensko ime, 17. oslovski
glas, 18. ime najvecjega madzarskega lirika (Petdfi), 19. enajsta ¢r-
ka slov. abecede, 20. zvezna ameriska drZava ob reki Missouri, 21.
¢lovek, ki poklicno zabava ljudi z duhovitimi pripovedmi, gestami ali
mimiko, 22. kmetijska zadruga, 24. devetnajsta ¢rka slovenske abe-
cede, 25. zgodovinsko mesto, ki je omenjeno tudi v Svetem pismu,
27. nit iz ovcje dlake, 29. dedek, 30. slovenska tiskovna agencija,
31. premaz za zaScito lesa, 33. dvanajsta ¢rka slovenske abecede

NAVPICNO: 1. mosko ime rimskega porekla, 2. znano italijansko
mesto, 3. hunski kralj in vojskovodja, ki je strahoval vso Evropo in
ga je l. 451 premagal pri Troyesu zahodnorimski vojskovodja Aetij,
4. del skeleta, 5. pripadnik staroslovanskega plemena, 6. Zensko
ime, 7. deseta ¢rka slovenske abecede, 8. strm gorski Zleb, 10. na-
rejen iz metalov, metalni, 12. zdravniska priprava za opazovanje te-
lesnih votlin, 16. kartaZanski vojskovodja, ki je z bojnimi sloni pre-
koracil Alpe in zavzel vso severno Italijo, 18. ¢lovek, ki naj bi imel
stik z duhovi, vra¢, 20. smucarsko sredi$ce nad Srednjo vasjo v Bo-
hinju, 22. globoko stanje nezavesti, 23. opozorilo, simbolno zname-
nje, 24. Slovenija v svetu, 26. nekdanja naprava za lov in boj, danes
Sportno orodje, 28. Omerza Tone

RESITEV KRIZANKE 702: PRAZNIK, O, REPA, NEON, SLOVENSKI,
TESAR, AL, N, TRAVNIK, I, O, UJCI, KULTURA, N, LI, GN, RO,
NIKOLINA, IC, CEKATA, NASAD, SOM.



SLOVENSKI EVRSKI KOVANCI

Slovenija se je odlocila, da bo vsak izmed nagih evrskih ko-
vancev imel na nacionalni strani drugacen motiv. Poleg
Slovenije imajo razlitne motive na vseh kovancih le Se
Avstrija, Gréija, Italija in San Marino.

20 centov e lipicanci
Kovanec krasi podoba dveh lipicancev,
za$citenih slovenskih paradnih konjev.

10 centov ¢ neizveden Plec¢nikov nacrt

ANl
v
5 centov ® sejalec

Osrednji motiv je sejalec, ki je pogosto
uporabljen motiv likovnih ustvarjalcev.
Upodobljen je v simbolni gesti, ko trosi
semena. Med slednjimi je 25 zvezd, ki
simbolizirajo drZave ¢lanice Evropske
Zveze.

2 centa ® kneZji kamen

Na kovancu je reliefna podoba kneZjega
kamna, ki v slovenski zavesti predstavlja
prapodobo organizirane drZavniske
oblasti in simbol vedstoletne teZnje po

slovenskega parlamenta

Predstavljen je projekt slovenskega par-
lamenta, ki ga je izdelal znameniti
slovenski arhitekt JoZe Ple¢nik kot vizijo
bodoce slovenske samostojnosti. Projekt
sicer nikoli ni bil realiziran. Nad podobo
je napis KATEDRALA SVOBODE.

samostojnosti in svobodi slovenskega
naroda.

1 cent e Storklja

Upodobljen je motiv Storklje iz obstojece-
ga kovanca za 20 SIT. Storklja sicer pred-
stavlja simbol rojstva in dolgega Zivljenja.

703A01 - V Prekmurju na SZ delu Krajinskega parka [
Goricko, na tromeji Avstrija, MadZarska in Slovenija v obéi-
ni Kuzma, prodajava leta 1999 popolnoma obnovljen gostin-
sko stanovanjski objekt, ki danes obratuje kot gostilna in
restavracija z veliko teraso. V zaklju¢ni fazi je tudi izgrad-
nja sob za 30 lezid¢. 620 m? je gostinskega dela, 180 m?
stanovanjskega dela stavbe. Polega tega je 161 m?
skladig¢nih prostorov, 150 m? terase oziroma letnega vrta,
350 m? dvori§ca in 1.035 m? parkirnega prostora. Parcela je
velika 10.206 m? in leZi na ravnini ter je oddaljena od
srediS¢a Kuzme cca 1 km. Nepremiénina nudi Stevilne
moZnosti uporabe in razvoja razliénih dejavnosti. Objekt je
odmaknjen od mestnega vrveZa, a ima kljub temu odli¢no izhodi$¢e za obisk sosednjih drZav in bliznjih krajev: 3 km od
Avstrije oz. MadZarske, 25 km od Murske Sobote, Moravskih toplic, Radencev, zdraviliS¢a v Avstriji. Cena nepremic¢nine je
stvar dogovora. Za dodatne informacije in kontaktiranje smo vam na voljo na telefonski st.: (02) 87 83 840 in (02) 87 84 304
in na elektronski poti: franja48@mail.com, ANTON VRTIC, FANI VRTIC, Trg 4. julija 39, 2370 DRAVOGRAD.

701A12 - Dragi rojaki! Za Vago SELITEV v domovino se Vam toplo priporotamo. — Na§ naslov: Gebr. HORZEN, Mghel-
transporte, Herderstrae 36, D-40721 Hilden pri Diisseldorfu. (Telefon 02 1 03 / 44 5 62). - Informacije dobite pisno ali po
telefonu v sloven¢ini ali nemséini.

Oglas sme obsegati najve¢ 50 besed. Cena oglasa je 20 EUR za enkratno objavo. Vsaka beseda od 50 dalje stane 0,50 EUR. Celoletna objava z isto vsebino je 150 EUR. Z
veckratno zaporedno objavo narasta tudi popust. Oglase sprejemamo do 5. v mesecu za naslednjo izdajo. Placilo pri poverjenikih, slovenskih Zupnijah ali na urednistvu.

“ A§ A l“ # Glasilo Zveze slovenskih izseljenskih duhovnikov, diakonov in pastoralnih
sodelavcev v Evropi za verska, kulturna in narodna vprasanja

Izdajatel] in zaloZnik: DRUZINA, SI-1000 Ljubljana, p. p. 95 * Glavni urednik: Janez Pucelj, Miinchen, Neméija ® Odgovorni urednik: Ljubo
Beks, Ljubljana e Uredni$tvo: Nasa lu¢, Poljanska c. 2, SI-1000 Ljubljana, tel.: 01/438-30-50, faks: 01/438-30-55 ¢ Uprava: Krekov trg 1, SI-
1000 Ljubljana, tel. 01/231-32-41, E-naslov: beksl@siol.net, E-naslov: zveza-sid@msn.com

NAROCNINA (v valuti zadevne drZave): Evropska zveza 27 EUR e Svedska 248 SEK e Svica 42 SFR e Velika Britanija 18 GBP e Avstralija 44
AUD e Kanada 39 CAD e ZDA 34 USD e Hrvagka 198 HRK

V ceno izvoda je vradunan 8,5 % DDV. e Revija izhaja tudi s finan¢no pomodjo Ministrstva za kulturo.

Naro¢nino lahko placate pri poverjenikih ali na upravi. Transakeijski raéun pri NLB d.d.: 02014-0015204714, DRUZINA, d.0.0., s pripisom
za Nago lu¢, IBAN SI156020140015204714, SWIFT LJBASI2X e Devizni ra¢un pri NLB, d.d.: 01000-0000200097-140-7100-1189115. ¢ Nove
naro¢nike sprejemajo poverjeniki in uprava. Grafiéna priprava: Atelje Villa, d.o.o., Il. Bistrica  Tisk: Formatisk, d.o.o.
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UREDNISTVO IN UPRAVA: NASA LUC, POLIANSKA C. 9, 1 - 1000 LIUBLIANA, TEL.: +386 1 438 30 50, FAKS: +386 1 438 30 55

ZVEZA SLOVENSKIH IZSELJENSKIH DUHOVNIKOV, DIAKONOV IN PASTORALNIH SODELAVCEV V EVROPI

ANGLIJA

HRVASKA

SLOVENSKA KATOLISKA MISIJA LONDON
62, Offley Road, LONDON SW9 OLS

T/F (*44) 020. 7735 6655

spletna stran: http:/home.htconnect.com/skm-London/
Zupnik: Stanislav Cikanek

e-naslov: cikanek@msn.com

AVSTRIJA

SLOVENSKI PASTORALNI CENTER DUNAJ
Einsiedlergasse 9-11, 1050 WIEN

T (*43) 01. 5442 575, F (*43) 01. 5442 575 13
7upnik in delegat: Anton Stekl

SLOVENSKA KATOLISKA MISIJA LINZ
7upnik: Anton Stekl (glej Dunaj)
informacije: Anton Zore, T 07. 3230 4588

SLOVENSKA KATOLISKA MISIJA GRADEC
Mariahilferplatz 3, 8020 GRAZ

T (*43) 0316. 7131 6924

7upnik: p. mag. Joze Lampret

SLOVENSKA ZUPNIJA VORARLBERG
Kirchweg 6, 6841 MADER, Vorarlberg

T (*43) 05. 5236 2166, F (*43) 05. 52 36 21 666
M (*43) 066. 4526 0667

7upnik: Janez Zagar

SLOVENSKA KAT. MISIJA SPITTAL

Drau Marienkapelle, Villacherstr., SPITTAL
Zupnik: mag. JoZe AndolSek

St. PrimoZ 65, 9123 St. PrimoZ

T (*43) 042. 3927 19

BELGIJA NIZOZEMSKA

SLOVENSKA KATOLISKA MISIJA EISDEN
Guill. Lambert laan 36, 3630 EISDEN

T/F (*32) 089. 7622 01, M 0476. 8621 60
7upnik: p. Francek Bertolini

e-naslov: francesco.bertolini@rke.si

SLOV. PASTORALNI CENTER BRUSELJ
Av. Couronne 206 Ixelle, 1050 BRUXELLES
T/F: (*32) 02. 6477 106

7upnik: p. Francek Bertolini

e-naslov: francesco.bertolini@rkc.si

FRANCIJA

SLOVENSKA KATOLISKA MISIJA PARIZ
3, Impasse Hoche, 92320 CHATILLON

T (*33) 14253 6443,

7upnik in delegat: Joze Kamin

e-naslov: kaminjoseph@aol.com

SLOVENSKA KAT. MISIJA MERLEBACH
14, r. du 5 Decembre, 57800 MERLEBACH
T (*33) 03. 8781 4782,

T mlin (*33) 03. 8701 0701

7upnik in delegat: Joze Kamin,

e-naslov: kaminjoseph@aol.com

duhovnik v pokoju: Anton Dejak

9, rue Saint Gorgon, 57710 AUMETZ

tel. (*33) 03. 8291 8506

SLOVENSKA KATOLISKA MISIJA NICA
6, rue Vernier, 06000 NICE

T (*33) 04. 9388 5851

7upnik: Stefan Cukman

SLOVENSKA KAT. SKUPNOST ZAGREB
oskrbovana iz Slovenije. Informacije:
dekan Anton Trpin, T (*386) 07. 3380 015
Trubarjeva 1, 8310 Sentjernej
e-naslov: zupnija.sentjernej@rkc.si

ITALIJA

SLOVENSKA KATOLISKA SKUPNOST RIM
Via Appia Nuova 884, 00178 ROMA

T (*39) 06.7184 744, F 06. 7187 282

rektor msgr. dr. Jozko Pirc

e-naslov: rettore@slovenik.it

SLOVENSKA KAT. SKUPNOST MILANO
cerkev Corpus Domini, ul. Canova 4

zupnik: Karel Bol¢ina, T (*39) 0481. 21849
M 0338. 1958 889, F 0481. 5192 17

Trg sv. Andreja 1/a, 34170 Gorica/Italija
e-naslov: donkarel@tiscali.it

informacije: K. Donno, T 02. 3800 8218

NEMCIJA

SLOVENSKA DELEGATURA

Liebigstr. 10, 80538 MUNCHEN

T (*49) 089.2193 7900, M 0173.9876 372
F (*49) 089. 2193 79016

e-naslov: zveza-sid@msn.com

delegat: msgr. Janez Pucelj

e-naslov: jpucelj@msn.com

SLOVENSKA KATOLISKA MISIJA BERLIN
Kolonnenstr. 38, 10829 BERLIN

T (*49) 030. 7845 066, T 030. 7881 924

F 030. 7883 339

spletna stran: www.skmberlin.de

zupnik: Izidor Pecovnik

e-naslov: dori@skmberlin.de

SLOVENSKA KATOLISKA MISIJA ESSEN
Bausemshorst 2, 45329 ESSEN

T (*49) 0201. 3641 513

T/F (¥49) 0201. 3641 804

spl. stran: www.slomisija-essen.de
Zupnik: Alojzij Rajk

M (*49) (0)173/340.82.95
e-naslov: skm.essen@freenet.de
alojzij.rajk@rkc.si

diakon: Stanislav Ceplak
e-naslov: ceplak@gmx.de

za Slovence v nadskofiji Koln
odgovoren delegat Janez Pucelj
pomaga Martin Mlakar

SLOVENSKA KAT. ZUPNIJA FRANKFURT
Mathildenstr. 30 a, 60599 FRANKFURT

T (*49) 069. 6365 48, F 069. 6330 7632
spletna stran: www.skg-frankfurt.de
Zupnik: Martin Retel;

e-naslov: martin@skg-frankfurt.de

SLOVENSKA KAT. MISIJA MANNHEIM
Romerstrasse 32, 68259 MANNHEIM

T (*49) 0621. 285 00, F 0621. 7152 106
Spl. stran: www.skm-mannheim.de
Zupnik: Janez Modic

e-naslov: janez@skm-mannheim.de

SLOVENSKA KAT. MISIJA INGOLSTADT
Aventinstr. 25, 85051 INGOLSTADT

T (*49) 0841. 590 76, T/F 0841. 9206 95
7upnik: Stanislav GajSek

e-naslov: stanislav.gajsek@gmx.net

SLOVENSKA KAT. MISIJA STUTTGART
Stafflenbergstr. 64, 70184 STUTTGART
T (*49) 0711. 2328 91, M 0178. 4417 675
F (*49) 0711. 2361 331

spletna stran: www skm-stutigart.de
zupnik: dr. Zvone Strubelj

e-naslov: zvones@gmx.de
Zupnik-sodelavec: Igor Krasna

Am Lehenweg 18, 70180 Stuttgart

tel. (*49) 0711. 3417 720

e-naslov: januarij@hotmail.com

SLOVENSKA KAT. MISIJA AUGSBURG
Klausenberg 7c, 86199 AUGSBURG

T/F (*49) 0821. 979 13, M 0173.5937 313
Zupnik: Roman Kutin

e-naslov: roman.kutin@gmx.net

SLOVENSKA KATOLISKA MISIJA ULM
Neukirchenweg 63, 89077 ULM

T (*49) 0731 - 272 76

Zupnik: Roman Kutin, (glej Augsburg)
voditelj: dr. Marko Dvoiak

e-naslov: marko.dvorak@t-online.de

SLOVENSKA KAT. MISIJA MUNCHEN
Liebigstr. 10, 80538 MUNCHEN

T (*49) 089. 2219 41, F 089. 2193 79016
e-naslov: slowenischsprachige-
mission.muenchen@erzbistum-muenchen.de
spletna stran: www.skm-muenchen.de
7upnik: Marjan Bec¢an

e-naslov: mbecan@erzhistum-muenchen.de
pastoralni sodelavec Slavko Kessler

e-nasl.: skessler@erzbistum-muenchen.de

SRBIJA

SLOVENSKA KAT. SKUPNOST BEOGRAD
Hadzi Milentija 75, 11000 BEOGRAD

T (*381) 11 308 55 85, F (*381) 11 308 55 84
Zupnik: msgr. JoZe Hauptman

SVEDSKA

SLOVENSKA KAT. MISIJA GOTEBORG
Parkgatan 14, 411 38 GOTEBORG

T/F (*46) 031. 7115 421,

spletna stran: www.slovenskamisija.org
Zupnik: Zvone Podvinski

e-naslov: zvone@kristuskonungen.se;
zvone.podvinski@rke.si

SVICA
LIECHTENSTEIN

SLOVENSKA KATOLISKA MISIJA ZURICH
Hallwylstrasse 60, 8004 ZURICH

T (*41) 044.3013 132, M 079. 7773 948

F (*41) 044. 3030 788

spletna stran: www.slomisija.ch

Zupnik: mag. David Taljat

e-naslov: taljat.david@econophone.ch

RAFAELOVA DRUZBA, Poljanska 2, SI-1000 Ljubljana, tel. (*386) 1-438 30 50, faks (*386) 1-438 30 55
Poslovni racun pri NLB d.d.: 02014-0253581535, voditelj: Janez Rihar, Podbrezje 151, 4202 Naklo, tel. (*386) 4-532 94 40









